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ILMOITUS 

Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 
JOULUKUU 2020 

  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston joulukuussa 2020 hyväksymät säädökset1.2 3 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien ja muiden säädösten hyväksymiseen 

liittyviä tietoja, kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• viittaus säädöksen hyväksyneen neuvoston istunnon pöytäkirjaan. 

                                                 
1 Viittausten helpottamiseksi neuvoston esityslistoissa mainitut lyhytotsikot on myös ilmoitettu

 (ks. kursivoidut kohdat). 
2 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 
3 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 

hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 

samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 

hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 

molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

 Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä  

Asiakirjat ja julkaisut – Neuvosto 

Jos asiakirja ei ole suoraan saatavilla, sitä voi pyytää osoitteesta 

https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/request-document/ 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa  

Neuvoston pöytäkirjat – Neuvosto 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=FI&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=FI&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/fi/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=FI&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2020
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TIETOJA NEUVOSTON JOULUKUUSSA 2020 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. joulukuuta 2020 CM 5063/20 

Neuvoston päätelmät ihmisoikeuksista ja ihmisarvoisesta työstä maailmanlaajuisissa toimitusketjuissa 12945/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. joulukuuta 2020 CM 5109/20 

Neuvoston päätelmät: "Eurooppalainen pidätysmääräys ja luovuttamismenettelyt – tämänhetkiset haasteet ja jatkotoimet" 13214/20 + 

COR1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. joulukuuta 2020 CM 5100/20 

Neuvoston päätelmät uudesta eurooppalaisesta tutkimusalueesta 12853/20 REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. joulukuuta 2020 CM 4955/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus poikkeuksellisten kaupan toimenpiteiden käyttöönotosta Euroopan unionin vakautus- ja 

assosiaatioprosessiin osallistuville tai siihen yhteydessä oleville maille ja alueille annetun neuvoston asetuksen 

(EY) N:o 1215/2009 muuttamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2172, annettu 16 päivänä joulukuuta 2020, poikkeuksellisten kaupan 

toimenpiteiden käyttöönotosta Euroopan unionin vakautus- ja assosiaatioprosessiin osallistuville tai siihen yhteydessä oleville 

maille ja alueille annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1215/2009 muuttamisesta 

EUVL L 432, 21.12.2020, s. 7–11 

 42/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. joulukuuta 2020 CM 5127/20 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Sloveniassa tietosuojan alalla 

vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden korjaamiseksi 

12856/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 1. joulukuuta 2020 CM 5128/20 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta Alankomaissa yhteisen 

viisumipolitiikan alalla vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaitun vakavan puutteen ja Schengenin säännöstön soveltamisesta 

Espanjassa, Ranskassa, Alankomaissa ja Sveitsissä yhteisen viisumipolitiikan alalla vuonna 2019 tehdyssä arvioinnissa havaittujen 

puutteiden korjaamiseksi 

12858/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. joulukuuta 2020 CM 5155/20 

Edistymisluettelo 2020 11813/1/20 REV 

1 + ADD 1 REV 

1, ADD 2 REV 

1, ADD 3 REV 1 

ja ADD 4 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2172&qid=1610099271713
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R-UE/EU-R 
Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. joulukuuta 2020 CM 5145/20 
Neuvoston julkilausuma antisemitismin torjunnan valtavirtaistamisesta kaikilla politiikan aloilla 12893/20 
Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. joulukuuta 2020 CM 5149/20 + 

COR1 
Komission asetus (EU) …/…, annettu XXX, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1907/2006 (REACH) liitteen XVII muuttamisesta koskien lyijyhaulien 
käyttöä kosteikkoalueilla ja niiden läheisyydessä – Päätös olla vastustamatta hyväksymistä 

10557/20 + 
ADD1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. joulukuuta 2020 CM 5123/20 
Neuvoston päätelmät "Sukupuolten välisten palkkaerojen kaventaminen: palkkatyön ja palkattoman hoitotyön arvostaminen ja 
jakautuminen" 

13367/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 2. joulukuuta 2020 CM 5150/1/20 
REV1 

Neuvoston päätelmät internetiin yhdistettyjen laitteiden kyberturvallisuudesta 13152/20 
Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. joulukuuta 2020 CM 5042/20 
Yhteinen julistus Euroopan unionin ja Kolumbian tasavallan välisestä, ympäristöä, ilmastotoimia ja kestävää kehitystä koskevasta 
vuoropuhelusta  

13340/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. joulukuuta 2020 CM 5167/20 
Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 13/2020 "Maatalouden biologinen 
monimuotoisuus: laskusuunnassa YMP:stä saadusta rahoituksesta huolimatta" 

12907/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. joulukuuta 2020 CM 5074/20 
Neuvoston päätelmät EU:n makroaluestrategioiden täytäntöönpanosta 13075/20 
Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. joulukuuta 2020 CM 4989/20 
Neuvoston päätös Euroopan unionin tarkkailuoperaatiosta Georgiassa (EUMM Georgia) 
Neuvoston päätös (YUTP) 2020/1990, annettu 3 päivänä joulukuuta 2020, Georgiassa toteutettavasta Euroopan unionin 
tarkkailuoperaatiosta, EUMM Georgia, annetun päätöksen 2010/452/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 411, 7.12.2020, s. 1–2 

12074/20 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Somalian liittotasavallan hallituksen välisen EUTM Somalia -operaation asemasta tehdyn 
sopimuksen allekirjoittamisesta ja tekemisestä unionin puolesta 

13021/20 ja 
13022/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. joulukuuta 2020 CM 5102/20 
ASEM-kokouksessa annettavaa yhteyksiä koskevaa julkilausumaa ja ASEM-kokouksessa annettavaa sosioekonomista elpymistä 
koskevaa julkilausumaa koskevien neuvottelujen aloittamisen hyväksyminen 

13349/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 3. joulukuuta 2020 CM 5166/20 
Neuvoston päätelmät pääomamarkkinaunionia koskevasta komission toimintasuunnitelmasta 12898/1/20 

REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D1990&qid=1607437337198
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5206/20 

Komission delegoitu asetus (EU) …/…, annettu 6.11.2020, delegoidun asetuksen (EU) 2019/815 muuttamisesta yhtenäistä 

sähköistä raportointimuotoa koskevissa teknisissä sääntelystandardeissa vahvistetun taksonomian vuoden 2020 päivityksen osalta – 

Aikomus olla vastustamatta delegoitua säädöstä 

12736/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5194/20 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi asetuksen 

(EU, Euratom) N:o 883/2013 muuttamisesta Euroopan syyttäjänviraston kanssa tehtävän yhteistyön ja Euroopan 

petostentorjuntaviraston tutkimusten vaikuttavuuden osalta 

10008/20 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi asetuksen 

(EU, Euratom) N:o 883/2013 muuttamisesta Euroopan syyttäjänviraston kanssa tehtävän yhteistyön ja Euroopan 

petostentorjuntaviraston tutkimusten vaikuttavuuden osalta – Neuvoston perustelut 

10008/20 

Italian lausuma 

Italia vahvistaa, että on tärkeää hankkia tietoja pankkirekistereistä ja transaktioista ja käyttää niitä hallinnollisen tutkinnan 

alkuvaiheista lähtien, muun muassa Euroopan unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi. 

Näin ollen Italia katsoo, että OLAFin suorittaman hallinnollisen tutkinnan puitteissa tapahtuva pääsy pankkitietoihin olisi 

toteutettava vastaavassa hallinnollisessa asemassa olevien toimivaltaisten kansallisten viranomaisten välisenä avunantona ja 

yhteistyönä ja unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi SEUT 325 artiklan mukaisesti. 

Hallinnollisen petostorjuntatutkinnan paremman ja yhtenäisen tehokkuuden takaamiseksi Italia toivoo, että pankkitietojen 

hankkiminen hallinnollisin menettelyin tehdään käytännössä mahdolliseksi kaikkialla Euroopan unionissa, niin kuin se jo on 

Italiassa. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5193/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus unionin tariffikiintiöiden ja muiden tuontikiintiöiden soveltamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2170, annettu 16 päivänä joulukuuta 2020, unionin tariffikiintiöiden ja 

muiden tuontikiintiöiden soveltamisesta 

EUVL L 432, 21.12.2020, s. 1–3 

43/20 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2020/2170/oj
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5179/20 
Lainsäädäntötyön suunnittelu 
Yhteinen julistus EU:n lainsäädännön painopisteistä vuonna 2021 

13546/20 

Maltan ja Kyproksen lausuma EU:n lainsäädännön painopisteitä vuonna 2021 koskevasta yhteisestä julistuksesta 
Malta ja Kypros pitävät valitettavana sitä, että Euroopan lääkestrategiassa esitettyjä lainsäädäntöehdotuksia ei ole mainittu 
lainsäädännön painopisteitä vuonna 2021 koskevassa yhteisessä julistuksessa. On ensisijaisen tärkeää, että lääkkeet saatetaan 
markkinoille kaikissa jäsenvaltioissa. Nykyinen malli, jossa päätökset saattaa tuotteita markkinoille perustuvat kaupallisiin syihin, 
ei ole toimiva. Yhdistyneen kuningaskunnan eroamisen ja covid-19-pandemian seuraukset ovat vain pahentaneet tätä ongelmaa. 
Näin ollen Malta ja Kypros odottavat, että kyseiset ehdotukset mainitaan lainsäädännön painopisteitä vuonna 2022 koskevassa 
yhteisessä julistuksessa. 
Malta ja Kypros pitävät valitettavana myös sitä, ettei yhteiseen julistukseen sisälly viittausta yhteisvastuun ja oikeudenmukaisen 
vastuunjaon periaatteeseen muuttoliikkeen käsittelyä koskevan viittauksen yhteydessä. 

CM 5179/20 

Yhteiset päätelmät toimintapoliittisista tavoitteista ja prioriteeteista 2020–2024 13547/20 
Itävallan, Tanskan ja Ruotsin lausuma toimintapoliittisia tavoitteita ja prioriteetteja 2020–2024 koskevista yhteisistä 
päätelmistä 
Itävalta, Tanska ja Ruotsi korostavat, että toimintapoliittisia tavoitteita ja prioriteetteja 2020–2024 koskevien yhteisten päätelmien 
sanamuoto ei rajoita niiden kantaa riittävää vähimmäispalkkaa koskevaan komission ehdotukseen. 
Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarissa ei määrätä riittävää vähimmäispalkkaa koskevan lainsäädäntöaloitteen esittämisestä. 
Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilari olisi sitä vastoin pantava täytäntöön EU:n ja jäsenvaltioiden tasolla ottaen asianmukaisesti 
huomioon asiaankuuluva toimivalta ja kunnioittaen täysin työmarkkinaosapuolten itsemääräämisoikeutta. Työmarkkinaosapuolten 
itsemääräämisoikeuden säilyttäminen myös sosiaalisten oikeuksien pilarin periaatteiden osalta on olennaisen tärkeää, jotta voidaan 
pitää yllä joustavat ja dynaamiset työmarkkinat. 

Meidän on analysoitava huolellisesti riittävää vähimmäispalkkaa koskevaa komission ehdotusta ja erityisesti sen oikeusperustaa, 
jota pidämme kyseenalaisena ottaen huomioon SEUT-sopimuksessa esitetyt rajoitukset, toissijaisuusperiaate ja riski siitä, että 
vaarannetaan hyvin toimivat työmarkkinamallit, myös ne, joissa työmarkkinaosapuolet voivat käydä työehtosopimusneuvotteluja 
ilman valtion puuttumista asiaan. 

CM 5179/20 

Unkarin ja Puolan lausuma toimintapoliittisia tavoitteita ja prioriteetteja 2020–2024 koskevista yhteisistä päätelmistä 
Unkari ja Puola toistavat Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin hyväksymisen yhteydessä vuonna 2017 annetussa lausumassa 
esitetyn kantansa, jonka mukaan pilarin tarkoitus on antaa poliittista ohjausta. Näin ollen pilarilla (ja myös siihen liittyvällä 
tulevalla toimintasuunnitelmalla) ei luoda uusia oikeuksia ja velvoitteita, ja siinä on noudatettava perussopimuksissa määrättyä 
toimivallan jakoa. 
Unkari ja Puola pitävät tärkeänä, että riittävää vähimmäispalkkaa EU:ssa koskevassa Euroopan komission 
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lainsäädäntöehdotuksessa otetaan asianmukaisesti huomioon perussopimusten määräykset ja jäsenvaltioiden toimivalta. Meille on 
myös erittäin tärkeää, että mahdollisen hyväksymisen yhteydessä sovelletaan asianmukaista oikeusperustaa. 
Maltan ja Itävallan lausuma toimintapoliittisia tavoitteita ja prioriteetteja 2020–2024 koskevista yhteisistä päätelmistä 
Malta ja Itävalta panevat merkille yhteisten päätelmien 7 kohdassa olevan viittauksen ja sanan "liittouma" käyttämisen yhteydessä, 
joka koskee EU:n puolustusvoimavarojen parantamista pyrkien vahvempaan Eurooppaan. Tämän sanan käyttö voi aiheuttaa 
virheellisiä tulkintoja ottaen huomioon etenkin, että sitä käytetään sekä puolustusvoimavarojen että transatlanttisten suhteiden 
yhteydessä. Tässä yhteydessä Malta ja Itävalta palauttavat mieleen, että EU:n puolustusvoimavarojen parantaminen olisi tehtävä 
noudattaen kaikilta osin perussopimuksissa määrättyjä ja Eurooppa-neuvoston vahvistamia periaatteita, mukaan lukien 
osallistavuuden, vastavuoroisuuden ja EU:n päätöksenteon riippumattomuuden periaatteet ja noudattaen kaikilta osin 
jäsenvaltioiden turvallisuus- ja puolustuspolitiikkojen erityisluonnetta. 

 

Ruotsin lausuma toimintapoliittisia tavoitteita ja prioriteetteja 2020–2024 koskevista yhteisistä päätelmistä 
Ruotsi korostaa, että toimintapoliittisia tavoitteita ja prioriteetteja 2020–2024 koskevien yhteisten päätelmien sanamuoto ei rajoita 
sen kantaa palkkojen avoimuutta koskevaan mahdolliseen tulevaan ehdotukseen. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5178/20 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus neuvoston asetuksen (EY) N:o 428/2009 muuttamisesta myöntämällä unionin yleinen 
vientilupa tiettyjen kaksikäyttötuotteiden vientiin unionista Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneeseen kuningaskuntaan 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2171, annettu 16 päivänä joulukuuta 2020, neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 428/2009 liitteen II a muuttamisesta siltä osin kuin kyse on unionin yleisen vientiluvan myöntämisestä tiettyjen 
kaksikäyttötuotteiden vientiin unionista Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneeseen kuningaskuntaan 
EUVL L 432, 21.12.2020, s. 4–6 

45/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5208/20 
Neuvoston päätös alueiden komitean kahden jäsenen, joita Portugalin tasavalta on ehdottanut, nimeämisestä 
Neuvoston päätös (EU) 2020/2001, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, alueiden komitean kahden jäsenen, joita Portugalin 
tasavalta on ehdottanut, nimeämisestä 
EUVL L 413, 8.12.2020, s. 4–5 

13397/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5200/20 
Neuvoston päätös ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) 
muuttamiseen [32017R2195 – sähköjärjestelmän tasehallintaa koskevat suuntaviivat] 
Neuvoston päätös (EU) 2020/2025, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 
esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) muuttamiseen (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
EUVL L 419, 11.12.2020, s. 15–15 

12941/20 ja 

12942/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=celex:32020R2171
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2001&qid=1610029315047
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2025&qid=1610029776316
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5199/20 

Neuvoston päätös ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) 

muuttamiseen [32016R1719 – pitkän aikavälin kapasiteetin jakamista koskevat suuntaviivat] 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2024, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) muuttamiseen (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 14–14 

12937/20 ja 

12938/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5198/20 

Neuvoston päätös ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) 

muuttamiseen [32017R1485 – sähkön siirtoverkon käyttöä koskevat suuntaviivat] 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2023, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) muuttamiseen (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 13–13 

12932/20 ja 

12933/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5197/20 

Neuvoston päätös ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) 

muuttamiseen [32015R1222 – ylikuormituksen hallintaa koskevat suuntaviivat] 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2022, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IV (Energia) muuttamiseen (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 12–12 

12928/20 ja 

12929/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5168/20 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös tilapäisen tuen myöntämisestä Irlannille asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien 

lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2020/2005, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, tilapäisen tuen myöntämisestä Irlannille 

asetuksen (EU) 2020/672 nojalla työttömyysriskien lieventämiseksi hätätilassa covid-19:n leviämisen seurauksena 

EUVL L 412, 8.12.2020, s. 33–35 

13007/20 

Tanskan lausuma kirjallisella menettelyllä hyväksymisen yhteydessä 

Tanska voi hyväksyä neuvoston täytäntöönpanopäätöksen antamisen tilapäisen tuen myöntämisestä Irlannille SURE-asetuksen 

mukaisesti ottaen huomioon teknisten keskustelujen aikana esitettyihin kysymyksiin saadut komission vastaukset, joiden 

perusteella täytäntöönpanosäädös ja kahdenvälinen lainajärjestely ovat EU:n perusoikeuksien mukaisia ja siten syrjimättömiä, mikä 

on yksi Tanskan prioriteeteista. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2024&qid=1610029513901
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2023&qid=1610029776316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2022&qid=1610029776316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2005&qid=1607527037283
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5130/20 

Neuvoston päätös Maailman kauppajärjestön yleisneuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta tiettyjen 

elintarvikkeiden hankintojen vapauttamista vientikieltojen tai -rajoitusten soveltamisesta koskevan päätöksen hyväksymiseen 

 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2026, annettu 4 päivänä joulukuuta 2020, Maailman kauppajärjestön yleisneuvostossa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta tiettyjen elintarvikkeiden hankintojen vapauttamista vientikieltojen tai -rajoitusten 

soveltamisesta koskevan päätöksen hyväksymiseen 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 16–17 

12962/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 4. joulukuuta 2020 CM 5022/20 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan elin- ja työolojen kehittämissäätiön hallintoneuvostoon eronneen jäsenen 

(Espanja) tilalle 

13111/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. joulukuuta 2020 CM 5045/20 

Neuvoston direktiivi neuvoston direktiivin 2006/112/EY muuttamisesta covid-19-pandemian johdosta toteutettavien, covid-19-

rokotteisiin ja covid-19-taudin in vitro -diagnostiikkaan tarkoitettuihin lääkinnällisiin laitteisiin sovellettavaa arvonlisäveroa 

koskevien tilapäisten toimenpiteiden osalta 

Neuvoston direktiivi (EU) 2020/2020, annettu 7 päivänä joulukuuta 2020, direktiivin 2006/112/EY muuttamisesta covid-19-

pandemian johdosta toteutettavien, covid-19-rokotteisiin ja covid-19-taudin in vitro -diagnostiikkaan tarkoitettuihin lääkinnällisiin 

laitteisiin sovellettavaa arvonlisäveroa koskevien tilapäisten toimenpiteiden osalta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 1–4 

12946/20 

Unkarin lausuma 
Unkari on lähtökohtaisesti huolestunut perusteluista, joiden nojalla vahvistettaisiin 0 prosentin arvonlisäverokanta. Ottaen 

kuitenkin huomioon erityisolosuhteet ja Euroopan erittäin vakava kansanterveystilanne, Unkari kannattaa direktiivin nopeaa 

hyväksymistä edellyttäen, että sen rajoitettu soveltamisala ja -aika pidetään voimassa. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. joulukuuta 2020 CM 5121/20 

Mikroyrityksiä sekä pieniä ja keskisuuria yrityksiä koskeva WTO-paketti 10647/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2026&qid=1610030213665
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020L2020&qid=1610030479763
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. joulukuuta 2020 CM 5215/20 

Neuvoston päätös EU–Keski-Amerikka-assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta Euroopan unionin 

ja sen jäsenvaltioiden sekä Keski-Amerikan välisestä assosiaatiosta tehdyn sopimuksen liitteessä II olevaa lisäystä 2 koskeviin 

muutoksiin ja liitteessä II olevaa 15, 16, 19, 20 ja 30 artiklaa koskevien selittävien huomautusten antamiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2027, annettu 7 päivänä joulukuuta 2020, EU–Keski-Amerikka-assosiaationeuvostossa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Keski-Amerikan välisestä assosiaatiosta tehdyn 

sopimuksen liitteessä II olevaa lisäystä 2 koskeviin muutoksiin ja liitteessä II olevaa 15, 16, 19, 20 ja 30 artiklaa koskevien 

selittävien huomautusten antamiseen, sekä päätösten (EU) 2016/1001 ja (EU) 2016/1336 kumoamisesta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 18–19 

11696/20 

11697/20 

11699/20 

Komission lausuma 
Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle, joten 4 artiklaa koskevat muutokset eivät ole asianmukaisia. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 7. joulukuuta 2020 CM 5217/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Albanian tasavallan välisellä vakautus- ja 

assosiaatiosopimuksella perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja nro 4 

11990/20 

11141/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Bosnia ja Hertsegovinan välisellä vakautus- ja 

assosiaatiosopimuksella perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja N:o 2 

11996/20 

11065/20 

Neuvoston päätös Euroopan talousalueesta tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

otettavasta kannasta mainitun sopimuksen pöytäkirjan 4 (alkuperäsäännöt) muuttamiseen 

10296/20 

10297/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Egyptin arabitasavallan välisen assosiaation perustavalla 

Euro–Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen 'alkuperätuotteet' määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva 

pöytäkirja N:o 4 

11999/20 

11075/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön sekä Tanskan hallituksen ja Färsaarten maakuntahallituksen sopimuksella perustetussa 

sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen 

"alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 3 

10256/20 

10257/20 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2020/2027
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Neuvoston päätös Euroopan unionin, Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Georgian välisellä 

assosiaatiosopimuksella perustetussa tulliasioiden alakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen alkuperätuotteiden käsitteen määritelmää ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja I  

12004/20 

11080/20 

Neuvoston päätös Euroopan talousyhteisön ja Islannin tasavallan välisellä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä 

ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 3 

10291/20 

10292/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Israelin valtion välisestä assosioinnista tehdyllä Euro–

Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiointineuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen 

muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "peräisin olevat tuotteet" (alkuperätuotteet) määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön 

menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 4 

12006/20 

11081/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Jordanian hašemiittisen kuningaskunnan Euro–Välimeri-

assosiaatiosopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen 

muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "peräisin olevat tuotteet" ("alkuperätuotteet") määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön 

menetelmiä koskeva pöytäkirja 3 

12009/20 

11085/20 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Kosovon välisellä vakautus- ja 

assosiaatiosopimuksella perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitettä "alkuperätuotteet" koskeva pöytäkirja III 

 

_____________ 

* Tämä nimitys ei vaikuta asemaa koskeviin kantoihin, ja se on YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1244/1999 ja 

Kansainvälisen tuomioistuimen Kosovon itsenäisyysjulistuksesta antaman lausunnon mukainen. 

12010/20 

11096/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Libanonin tasavallan välisestä assosiaatiosta tehdyllä Euro–

Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen 

muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "peräisin olevat tuotteet" ("alkuperätuotteet") määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön 

menetelmiä koskeva pöytäkirja 4 

12011/20 

11104/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian välisellä 

vakautus- ja assosiaatiosopimuksella perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta 

kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön 

menetelmiä koskeva pöytäkirja nro 4 

12012/20 

11113/20 
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Neuvoston päätös Euroopan unionin, Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Moldovan tasavallan välisellä 

assosiaatiosopimuksella perustetussa tulliasioiden alakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen alkuperätuotteiden käsitteen määritelmää ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja II 

12017/20 ja 

11115/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Montenegron tasavallan välisellä vakautus- ja 

assosiaatiosopimuksella perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja N:o 3 

12018/20 

11124/20 

Neuvoston päätös Euroopan talousyhteisön ja Norjan kuningaskunnan välisellä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa 

Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" 

määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 3 

10280/20 

10281/20 

Neuvoston päätös kaupasta ja yhteistyöstä tehdyllä Euroopan yhteisöjen sekä Länsirannan ja Gazan alueen palestiinalaishallinnon 

puolesta toimivan Palestiinan vapautusjärjestön (PLO) väliaikaisella Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksella perustetussa 

sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen 

"alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 3 

12019/20 

11125/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Serbian tasavallan välisellä vakautus- ja 

assosiaatiosopimuksella perustetussa vakautus- ja assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja N:o 3 

12037/20 

11126/20 

Neuvoston päätös Euroopan talousyhteisön ja Sveitsin valaliiton välisellä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä 

ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 3 

10244/20 

10245/20 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan välisellä 

assosiaatiosopimuksella perustetussa tulliasioiden alakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta mainitun 

sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen "alkuperätuotteet" määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä 

koskeva pöytäkirja I 

12053/20 

11131/20 
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Neuvoston päätös EU–Turkki-assosiaationeuvostossa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta maataloustuotteiden 

kauppajärjestelmästä tehdyn EY–Turkki-assosiaationeuvoston päätöksen N:o 1/98 muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen 

'peräisin olevat tuotteet' (alkuperätuotteet) määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja 3 

12051/20 

11128/20 

Neuvoston päätös Euroopan hiili- ja teräsyhteisön perustamissopimuksen soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden kaupasta tehdyllä 

Euroopan hiili- ja teräsyhteisön ja Turkin tasavallan välisellä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

otettavasta kannasta mainitun sopimuksen muuttamiseen korvaamalla sen käsitteen 'peräisin olevat tuotteet' (alkuperätuotteet) 

määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskeva pöytäkirja N:o 1 

12052/20 

11130/20 

Komission lausuma 
Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle, joten 2 artiklaa koskevat muutokset eivät ole asianmukaisia. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. joulukuuta 2020 CM 4950/20 

Asiakirjojen julkisuus – Uudistettu pyyntö 22/c/01/20 12323/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 8. joulukuuta 2020 CM 5267/20 

REV 1 

Neuvoston päätös neuvoston kannan vahvistamisesta esitykseen Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 10 varainhoitovuodeksi 

2020 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2077, annettu 8 päivänä joulukuuta 2020, neuvoston kannan vahvistamisesta esitykseen Euroopan 

unionin lisätalousarvioksi nro 10 varainhoitovuodeksi 2020 

EUVL L 424, 15.12.2020, s. 57–57 

13642/20 

Kyproksen lausuma 
Turkin jatkuva laiton ja provosoiva käyttäytyminen EU:n jäsenvaltioiden suvereniteettia ja täysivaltaisia oikeuksia kohtaan ja sen 

merkittävä taantuminen kaikilla EU:n säännöstön aloilla on täysin yhteensopimatonta sen ehdokasmaan aseman kanssa. 

Näin ollen Kypros vastustaa kaikkia maksuja Turkille, mukaan lukien lisätalousarvioesitykseen nro 10/2020 sisältyvien 

maksumäärärahojen asiaankuuluva toteuttaminen. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2077&qid=1610030632589
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Kreikan lausuma 
Kreikka kannattaa kaikkea EU:n talousarviosta peräisin olevaa pakolaisten auttamiseksi tarkoitettua rahoitusta sen humanitaarisen 

luonteen vuoksi, mukaan lukien Turkin-pakolaisavun koordinointivälineen rahoitus siten kuin sovittiin EU:n ja Turkin (yhteisessä) 

lausumassa maaliskuussa 2016. 

Turkin jatkuva laiton ja provosoiva käyttäytyminen EU:n jäsenvaltioiden suvereniteettia ja täysivaltaisia oikeuksia kohtaan sekä 

sen merkittävä taantuminen kaikilla EU:n säännöstön aloilla ovat täysin yhteensopimattomia ehdokasmaan aseman kanssa. 

Näin ollen Kreikka ei voi hyväksyä muita kuin humanitaarisen luonteen omaavia maksuja Turkille, vaikka tällaiset maksut 

liittyisivät aiemmin tehtyihin sitoumuksiin, erityisesti lisätalousarvioesitykseen nro 10/2020 sisältyvien maksumäärärahojen 

asiaankuuluvaan toteuttamiseen. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 9. joulukuuta 2020 CM 5271/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus tiettyihin tuotteisiin sovellettavien tullien poistamisesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2131, annettu 16 päivänä joulukuuta 2020, tiettyihin tavaroihin 

sovellettavien tullien poistamisesta 

EUVL L 430, 18.12.2020, s. 1–4 

44/20 REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. joulukuuta 2020 CM 5317/20 

Neuvoston päätös ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen VI 

(Sosiaaliturva) muuttamiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2135, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta 

esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen VI (Sosiaaliturva) muuttamiseen (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 430, 18.12.2020, s. 12–13 

12968/20 ja 

12969/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2131&qid=1609931358826
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2135&qid=1609940896723
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. joulukuuta 2020 CM 5318/20 

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Sveitsin valaliiton välillä henkilöiden vapaasta liikkuvuudesta 

tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa otettavasta Euroopan unionin kannasta kyseisen sopimuksen 

sosiaaliturvajärjestelmien yhteensovittamista koskevan liitteen II muuttamiseen 

 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2134, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Sveitsin 

valaliiton välillä henkilöiden vapaasta liikkuvuudesta tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa esitettävästä Euroopan 

unionin kannasta kyseisen sopimuksen sosiaaliturvajärjestelmien yhteensovittamista koskevan liitteen II muuttamiseen 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 430, 18.12.2020, s. 10–11 

12964/20 ja 

12965/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. joulukuuta 2020 CM 5302/20 

Neuvoston päätös (EU, Euratom) neuvoston työjärjestyksen muuttamisesta 

Neuvoston päätös (EU, Euratom) 2020/2030, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, neuvoston työjärjestyksen muuttamisesta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 24–25 

13277/20  

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. joulukuuta 2020 CM 5321/20 

Neuvoston tilapäinen hyväksyntä salaustuotteelle 13279/20 R-

UE/EU-R 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. joulukuuta 2020 CM 5212/20 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Kongon demokraattista tasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä 

Neuvoston päätös (YUTP) 2020/2033, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, Kongon demokraattista tasavaltaa koskevista 

rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2010/788/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 30–35 

13265/20 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus tiettyjen rajoittavien erityistoimenpiteiden käyttöönotosta Kongon demokraattista tasavaltaa 

koskevaa aseidenvientikieltoa rikkovia henkilöitä vastaan annetun asetuksen (EY) N:o 1183/2005 9 artiklan täytäntöönpanosta 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/2021, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, tiettyjen rajoittavien erityistoimenpiteiden 

käyttöönotosta Kongon demokraattista tasavaltaa koskevaa aseidenvientikieltoa rikkovia henkilöitä vastaan annetun asetuksen 

(EY) N:o 1183/2005 9 artiklan täytäntöönpanosta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 5–11 

13267/20 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Kongon demokraattiseen tasavaltaan sovellettavista rajoittavista toimenpiteistä – 

uudelleentarkastelu – liitteessä I olevien vastauskirjeiden hyväksyminen 

13507/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2134&qid=1610030760194
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2030&qid=1609941769355
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2033&qid=1610030899170
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2021&qid=1609942111371
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Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Kongon demokraattista tasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä 

Ilmoitus henkilöille, joihin sovelletaan Kongon demokraattista tasavaltaa koskevista rajoittavista toimenpiteistä annetussa 

neuvoston päätöksessä 2010/788/YUTP, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2020/2033 ja neuvoston 

asetuksessa (EY) N:o 1183/2005, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston asetuksella (EU) 2020/2021, säädettyjä 

rajoittavia toimenpiteitä 

EUVL C 428, 11.12.2020, s. 7–8 

13507/20 

Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Kongon demokraattiseen tasavaltaan sovellettavista rajoittavista toimenpiteistä – 

uudelleentarkastelu – liitteessä III olevan rekisteröidyille annettavan ilmoituksen hyväksyminen 

13507/20 

Neuvoston päätös Somalian turvallisuusjoukkojen kouluttamiseen osallistumista koskevasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2020/2032, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, Somalian turvallisuusjoukkojen kouluttamiseen 

osallistumista koskevasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta annetun päätöksen 2010/96/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 28–29 

12600/20 

Neuvoston päätös Euroopan unionin valmiuksien kehittämistä koskevasta operaatiosta Somaliassa (EUCAP Somalia) annetun 

päätöksen 2012/389/YUTP muuttamisesta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2020/2031, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan unionin valmiuksien kehittämistä koskevasta 

operaatiosta Somaliassa (EUCAP Somalia) annetun päätöksen 2012/389/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 419, 11.12.2020, s. 26–27 

12504/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 10. joulukuuta 2020 CM 5326/20 

Neuvoston päätös EU:n ja Kanadan tulliyhteistyösekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta Kanadan 

"Partners in Protection" -suojeluohjelman ja valtuutettuja talouden toimijoita koskevan Euroopan unionin ohjelman 

vastavuoroista tunnustamista koskevan päätöksen hyväksymiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2078, annettu 10 päivänä joulukuuta 2020, EU:n ja Kanadan tulliyhteistyösekakomiteassa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta Kanadan "Partners in Protection" -suojeluohjelman ja valtuutettuja talouden toimijoita 

koskevan Euroopan unionin ohjelman vastavuoroista tunnustamista koskevan päätöksen hyväksymiseen 

EUVL L 424, 15.12.2020, s. 58–59 

13012/20 ja 

13014/20 

Komission lausuma 

Komissio katsoo, että neuvoston päätös olisi osoitettava komissiolle, joten 2 artiklaa koskevat muutokset eivät ole asianmukaisia. 

Unionin kannan ilmaiseminen sopimuksella perustetussa elimessä on unionin ulkoiseen edustukseen kuuluva toimi ja siten 

SEU 17 artiklan 1 kohdan mukaisesti komission institutionaalinen oikeus. 

Komissio varaa itselleen oikeuden käyttää kaikkia oikeuksiaan tältä osin. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52020XG1211(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2032&qid=1609942522646
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2031&qid=1609942654681
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2078&qid=1609942857279
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 11. joulukuuta 2020 CM 5363/20 

Neuvoston päätelmät "Kohti eurooppalaisia vetymarkkinoita" 13714/20 + 

COR 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 11. joulukuuta 2020 CM 5137/20 

Neuvoston päätös työntekijöiden vapaan liikkuvuuden neuvoa-antavan komitean jäsenen ja varajäsenen nimittämisestä Irlannin ja 

Maltan osalta 

Neuvoston päätös, annettu 11 päivänä joulukuuta 2020, työntekijöiden vapaan liikkuvuuden neuvoa-antavan komitean jäsenen ja 

varajäsenen nimittämisestä Irlannin ja Maltan osalta 

EUVL C 432I, 14.12.2020, s. 3–3 

13118/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 11. joulukuuta 2020 CM 5134/20 

Neuvoston päätös työntekijöiden vapaan liikkuvuuden neuvoa-antavan komitean jäsenten ja varajäsenten nimittämisestä 

Kyproksen osalta 

Neuvoston päätös, annettu 11 päivänä joulukuuta 2020, työntekijöiden vapaan liikkuvuuden neuvoa-antavan komitean jäsenten ja 

varajäsenten nimittämisestä Kyproksen osalta 

EUVL C 432I, 14.12.2020, s. 1–2 

12986/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 11. joulukuuta 2020 CM 5309/20 

Neuvoston päätelmät eurooppalaisen yhteistyön edistämisestä avomerellä tuotettavan ja muun uusiutuvan energian alalla 13699/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5286/20 

Neuvoston päätöslauselma salauksesta 13084/1/20 

REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5289/1/20 

REV1 

Neuvoston päätelmät sisäisestä turvallisuudesta ja Euroopan poliisikumppanuudesta 13083/1/20 

REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D1214(02)&qid=1609943144925
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=OJ:JOC_2020_432_I_0001&qid=1609943294100
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Tšekin tasavallan lausuma 
Tšekin tasavalta kannattaa yleisesti sisäisestä turvallisuudesta ja Euroopan poliisikumppanuudesta annettujen neuvoston päätelmien 

liitteenä 1 olevia neuvoston päätelmiä rajatylittävän lainvalvontayhteistyön tehostamisesta (jäljempänä 'neuvoston päätelmät'). 

Se haluaisi kuitenkin ilmaista näkemyksensä neuvoston päätelmien kohdassa 36 mainitusta rajatylittävästä tarkkailusta. 

Kohdassa 36 neuvosto pyytää komissiota harkitsemaan EU:n oikeudellisen kehyksen lujittamista rajatylittävän 

lainvalvontayhteistyön vahvistamiseksi edelleen samalla kun tekstissä mainitaan erityisesti muun muassa rajatylittävä tarkkailu. 

Tšekin tasavalta haluaisi tuoda esiin, että rajatylittävää tarkkailua pidetään tutkintakeinona, johon liittyy todisteiden hankkiminen 

reaaliaikaisesti, jatkuvasti ja tietyn ajanjakson ajan, ja siten oikeudellisen yhteistyön välineenä joissain jäsenvaltioissa (katso myös 

Euroopan oikeudellisen verkoston vuonna 2009 laatima analyysi rajatylittävän tarkkailun oikeudellisesta kehyksestä EU:n 

jäsenvaltioissa), joten tässä yhteydessä olisi otettava huomioon asiaankuuluva oikeudellinen kehys eli rikosasioita koskevasta 

eurooppalaisesta tutkintamääräyksestä 3 päivänä huhtikuuta 2014 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2014/41/EU 28 artikla. 

Tšekin tasavallassa henkilöiden ja esineiden tarkkailu, mukaan lukien rajatylittävä tarkkailu, on rikosoikeudellisiin menettelyihin 

kuuluva todisteiden hankkimista koskeva menettelytoimi, joka sellaisena kuuluu oikeudellisen yhteistyön alaan, ja Tšekin 

tasavallan ylimmän syyttäjän on annettava eurooppalainen tutkintamääräys sen kansallisen lain mukaisesti, jolla pannaan 

täytäntöön mainittu eurooppalaista tutkintamääräystä koskeva direktiivi. Mikään Tšekin tasavallan poliisiviranomainen ei saa 

itsenäisesti pyytää tätä tointa toteutettavaksi toisessa jäsenvaltiossa. Toisessa jäsenvaltiossa toteutettavia rikosoikeudellisia 

menettelyjä varten rajatylittävän tarkkailun Tšekin tasavallassa myöntää yksi viranomainen, alueellinen syyttäjänvirasto Prahassa. 

 

Italian lausuma 
Italian valtuuskunta panee tyytyväisenä merkille 24. marraskuuta 2020 päivätyssä asiakirjassa 13083/1/20 REV 1 olevan sisäisestä 

turvallisuudesta ja Euroopan poliisikumppanuudesta annettujen neuvoston päätelmien tekstin. Italian valtuuskunta katsoo 

kuitenkin, että tekstissä ei korosteta riittävästi vaarallisimpien järjestöjen monirikollista luonnetta. Jotta voidaan torjua tehokkaasti 

näitä järjestöjä, jotka uhkaavat kansalaistemme perusoikeuksia ja vaarantavat laillisen taloutemme, ei riitä, että silloin tällöin 

toteutetaan toimia yksittäisillä rikollisuuden aloilla, joilla nämä järjestöt toimivat, vaan on laadittava toimintasuunnitelmia, joilla 

voidaan samaan aikaan vaikuttaa järjestöön kokonaisuudessaan, sen rakenteellisiin ominaisuuksiin ja sen yhteyksiin. Italian 

valtuuskunta katsoo, että operatiivisesta näkökulmasta on tarpeen edistää kaikkia hyödyllisiä toimia siten, että mafiatyylisten 

rikollisjärjestöjen torjunta on prioriteetti rikosuhkien torjunnan alalla toimivilla Euroopan unionin foorumeilla. 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5492/20 

Komission delegoitu asetus (EU) …/…, annettu 20.11.2020, delegoidun asetuksen (EU) 2015/2446 muuttamisesta saapumisen 

yleisilmoitusten ja lähtöä edeltävien ilmoitusten määräaikojen osalta Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneestä 

kuningaskunnasta, Kanaalisaarilta ja Mansaarelta saapuvissa merikuljetuksissa sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 

yhdistyneeseen kuningaskuntaan, Kanaalisaariin ja Mansaareen suuntautuvissa merikuljetuksissa – Aikomus olla vastustamatta 

delegoitua säädöstä  

13975/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5392/20 

Komission asetus (EU) …/…, annettu XXX, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1907/2006 liitteen XIV 

muuttamisesta siltä osin kuin on kyse aineryhmästä 4-(1,1,3,3-tetrametyylibutyyli)fenoli, etoksyloitu (johon kuuluu tarkasti 

määriteltyjä aineita ja koostumukseltaan tuntemattomia tai vaihtelevia aineita, komplekseja reaktiotuotteita tai biologisia 

materiaaleja, polymeerejä ja homologeja) – Aikomus olla vastustamatta hyväksymistä 

ST 13278/20 + 

ADD 1. 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5378/20 

Neuvoston päätös neuvoston kannan vahvistamisesta toiseen esitykseen Euroopan unionin yleiseksi talousarvioksi 

varainhoitovuodeksi 2021 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2136, annettu 14 päivänä joulukuuta 2020, neuvoston kannan vahvistamisesta toiseen esitykseen 

Euroopan unionin yleiseksi talousarvioksi varainhoitovuodeksi 2021 

EUVL L 430, 18.12.2020, s. 14–14 

13890/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston yhteinen lausuma maksumäärärahoista 

 

Neuvosto ja parlamentti pyytävät komissiota seuraamaan vuoden 2021 kuluessa edelleen tiiviisti ja aktiivisesti vuosien 2014–2020 

ohjelmien täytäntöönpanoa (etenkin alaotsakkeen 2 a ja maaseudun kehittämisen osalta). Tätä varten neuvosto ja parlamentti 

pyytävät komissiota esittämään oikea-aikaisesti ajantasaiset luvut tilanteesta ja arviot vuoden 2021 maksumäärärahoista. Jos 

luvuista käy ilmi, että vuoden 2021 talousarvioon otetut määrärahat eivät riitä kattamaan tarpeita, neuvosto ja parlamentti pyytävät 

komissiota esittämään mahdollisimman pian asianmukaisen ratkaisun, muun muassa lisätalousarvioesityksen, jotta Euroopan 

parlamentti ja neuvosto voivat tehdä tarvittavat päätökset perustelluista tarpeista hyvissä ajoin. Neuvosto ja parlamentti ottavat 

tilanteen mukaan huomioon asian kiireellisyyden ja lyhentävät tarvittaessa päätöksenteon kahdeksan viikon määräaikaa. Tätä 

sovelletaan soveltuvin osin myös, jos luvut osoittavat, että vuoden 2021 talousarvion määrärahat ovat suuremmat kuin on tarpeen. 

13891/20 ADD1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2136&qid=1609946269064
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Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen lausuma covid-19-kriisin vaikutuksiin puuttumisesta 

 

Jotta ennennäkemättömän covid-19-kriisin vaikutuksiin voidaan puuttua EU:n edun mukaisesti Euroopan parlamentti, neuvosto ja 

komissio ovat sitoutuneet toteuttamaan uuden sukupolven EU-ohjelmien koko potentiaalin nopeaa hyödyntämistä varten tarvittavat 

toimenpiteet ja kiinnittämään erityistä huomiota niihin talouden aloihin, kuten matkailuun ja pk-yrityksiin, joihin kriisi on iskenyt 

pahiten, sekä henkilöihin, joihin kriisi on vaikuttanut eniten, kuten lapsiin ja nuoriin. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston yhteinen lausuma brexit-mukautusvarauksesta 

 

Euroopan parlamentti ja neuvosto pyytävät komissiota toimittamaan viipymättä ehdotuksen brexit-mukautusvarauksen 

toteuttamiseksi tarvittavasta asiaankuuluvasta välineestä, jotta voidaan varmistaa, että riittävä määrä määrärahoja voidaan ottaa 

käyttöön varainhoitovuonna 2021. Euroopan parlamentti ja neuvosto ottavat asian kiireellisyyden huomioon sitä käsitellessään. 

Euroopan parlamentti ja neuvosto pyytävät komissiota esittämään lisätalousarvioesityksen heti kun se on aiheellista, jotta 

tarvittavat määrärahat voidaan ottaa käyttöön varainhoitovuonna 2021. Euroopan parlamentti ja neuvosto tarkastelevat 

lisätalousarvioesitystä kiireellisesti. 

 

Euroopan komission yksipuolinen lausuma lapsiköyhyyden torjunnasta Euroopan sosiaalirahasto plussan puitteissa 

 

Lapsiköyhyyden torjunta on entistä tärkeämpää erityisesti nykyisen covid-19-kriisin yhteydessä, ja siihen on osoitettava riittävät 

määrärahat. Tarkistettu ehdotus Euroopan sosiaalirahasto plussasta (COM(2020) 447) sisältää erityisen vaatimuksen määrärahojen 

temaattisesta keskittämisestä lapsiköyhyyden torjuntaan. Siinä edellytetään, että jäsenvaltiot kohdentavat vähintään 5 prosenttia 

ESR+:n yhteistyössä hallinnoitavan toimintalohkon määrärahoistaan kohdennettujen toimien ja rakenteellisten uudistusten 

tukemiseen lapsiköyhyyden torjumiseksi (7 artiklan 3 a kohta). Nykyisellään ennakoidut kansalliset määrärahat huomioon ottaen 

tämä on lähes 5 miljardia euroa käypinä hintoina ohjelmakaudella 2021–2027. 

 

Komission yksipuolinen lausuma erillisvirastojen hallinnosta 

 

Komissiolle on hyvin tärkeää varmistaa, että EU:n erillisvirastot täyttävät toimeksiantonsa, muun muassa vahvistamalla ja 

virtaviivaistamalla niiden hallintoa ja tukemalla kaikkien erillisvirastojen yhdenmukaista suunnittelu- ja raportointitoimintaa. 

Komissio katsoo, että Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomus 22/2020 ja siihen annetut vastaukset voisivat toimia 

perustana yhteistyössä tehtävälle seurannalle, joka edellyttää neuvoston ja parlamentin tukea. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5374/20 

Euroopan unionin yhteinen kanta EU:n ja Serbian vakautus- ja assosiaationeuvoston jäsenten epävirallista kokousta varten 13079/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5362/20 

Lausuma energiayhteisösopimusta koskevia neuvotteluja varten 13301/1/20 

REV1 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5360/20 

Tiettyjen ei-sitovien välineiden hyväksyminen energiayhteisön ministerineuvostossa (Tivat, Montenegro, 17. joulukuuta 2020) 13607/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5359/20 

Neuvoston päätös ministerineuvostossa ja energiayhteisön pysyvässä korkean tason ryhmässä Euroopan unionin puolesta 

esitettävästä kannasta 

13502/20 

+ ADD 1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5358/20 

Monivuotinen rahoituskehys 2021–2027 ja elpymispaketti 

Neuvoston asetus vuosia 2021–2027 koskevan monivuotisen rahoituskehyksen vahvistamisesta – Pyyntö Euroopan parlamentin 

hyväksynnän saamiseksi 

9970/20 

Itävallan lausuma 

Komission julistus ohjelmakohtaisista ilmastorahoitusosuuksista toteaa seuraavaa kansainvälisen lämpöydinkoereaktorin (ITER) 

osalta: ennakoitu 100 prosentin rahoitusosuus, jotta voidaan saavuttaa kokonaistavoite eli vähintään 30 prosenttia unionin 

talousarvion ja Euroopan unionin elpymisvälineen kokonaiskuluista. Tässä yhteydessä Itävalta palauttaa mieleen, että alakohtaisen 

lainsäädännön ja alakohtaisten ohjelmien tavoitteiden on oltava ilmastoneutraaliuden saavuttamista vuoteen 2050 mennessä 

koskevan EU:n tavoitteen mukaisia ja edistettävä unionin uusien vuoden 2030 ilmastotavoitteiden saavuttamista. ITER ei 

kuitenkaan edistä uusia vuoden 2030 ilmastotavoitteita ja ilmastoneutraaliuden saavuttamista vuoteen 2050 mennessä, koska 

tutkimus ja koetuotanto eivät tuota sähköenergiaa tulevina vuosina. Myöskään seurantaprojekti DEMO (demonstraatiovoimalaitos) 

ei pysty vielä edistämään Pariisin ilmastosopimuksen tavoitteita. Näin ollen sen nettovaikutus hiilidioksidipäästöihin on 

rakennusvaiheessa pikemminkin kielteinen. 

Ottaen huomioon, että 

– Euroopan tilintarkastustuomioistuin on tuonut esiin, että EU:n ilmastokertoimet eivät tietyillä aloilla sovellettuina noudattaneet 

konservatiivisuusperiaatetta, jonka Maailmanpankki on kehittänyt 

– nämä kertoimet poikkeavat myös OECD:n luokittelukehyksestä 

– ne eivät ota huomioon investointien negatiivisia vaikutuksia 

– EU:n menoja ITER:n osalta ei tulisi laskea 30 prosentin ilmastotavoitetta edistäväksi. 

CM 5358/20 
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Toimielinten välinen sopimus talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta, talousarvioyhteistyöstä ja moitteettomasta 

varainhoidosta sekä uusista omista varoista, mukaan lukien etenemissuunnitelma uusien omien varojen käyttöönottamiseksi 

Euroopan parlamentin, Euroopan unionin neuvoston ja Euroopan komission välinen toimielinten sopimus, tehty 16 päivänä 

joulukuuta 2020, talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta, talousarvioyhteistyöstä ja moitteettomasta varainhoidosta sekä uusista 

omista varoista, mukaan lukien etenemissuunnitelma uusien omien varojen käyttöönottamiseksi 

EUVL L 433I, 22.12.2020, s. 28–46 

12723/20 

Itävallan lausuma 

Komission julistus ohjelmakohtaisista ilmastorahoitusosuuksista toteaa seuraavaa kansainvälisen lämpöydinkoereaktorin (ITER) 

osalta: ennakoitu 100 prosentin rahoitusosuus, jotta voidaan saavuttaa kokonaistavoite eli vähintään 30 prosenttia unionin 

talousarvion ja Euroopan unionin elpymisvälineen kokonaiskuluista. Tässä yhteydessä Itävalta palauttaa mieleen, että alakohtaisen 

lainsäädännön ja alakohtaisten ohjelmien tavoitteiden on oltava ilmastoneutraaliuden saavuttamista vuoteen 2050 mennessä 

koskevan EU:n tavoitteen mukaisia ja edistettävä unionin uusien vuoden 2030 ilmastotavoitteiden saavuttamista. ITER ei 

kuitenkaan edistä uusia vuoden 2030 ilmastotavoitteita ja ilmastoneutraaliuden saavuttamista vuoteen 2050 mennessä, koska 

tutkimus ja koetuotanto eivät tuota sähköenergiaa tulevina vuosina. Myöskään seurantaprojekti DEMO (demonstraatiovoimalaitos) 

ei pysty vielä edistämään Pariisin ilmastosopimuksen tavoitteita. Näin ollen sen nettovaikutus hiilidioksidipäästöihin on 

rakennusvaiheessa pikemminkin kielteinen. 

Ottaen huomioon, että 

– Euroopan tilintarkastustuomioistuin on tuonut esiin, että EU:n ilmastokertoimet eivät tietyillä aloilla sovellettuina noudattaneet 

konservatiivisuusperiaatetta, jonka Maailmanpankki on kehittänyt 

– nämä kertoimet poikkeavat myös OECD:n luokittelukehyksestä 

– ne eivät ota huomioon investointien negatiivisia vaikutuksia 

– EU:n menoja ITER:n osalta ei tulisi laskea 30 prosentin ilmastotavoitetta edistäväksi. 

CM 5358/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020Q1222(01)
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Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen julistus tiettyjen ohjelmien vahvistamisesta ja perussäädösten 

mukauttamisesta 
Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että Euroopan parlamentin yksilöimiä ohjelmia koskevien 

perussäädösten määrärahoja tai tapauksen mukaan niiden rahoitussuunnitelmia korotetaan 2,5 miljardilla eurolla (vuoden 2018 

hintoina), sanotun kuitenkaan rajoittamatta lainsäädäntö- ja budjettivallan käyttäjän toimivaltaa. Tämä toteutetaan vähentämällä 

vastaavasti monivuotisen rahoituskehyksen enimmäismäärien liikkumavaroja, sanotun kuitenkaan rajoittamatta joustovälineen 

mahdollista käyttöä vuonna 2021. 

Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että rahoituskehysasetuksen liitteessä II lueteltuja ohjelmia 

koskeviin perussäädöksiin sisällytetään säännös määrärahojen korottamisesta asetuksessa täsmennetyillä määrillä, sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta toimielinten lainsäädäntövaltaa. Niiden ohjelmien osalta, joissa vahvistetaan talousarviotakuita, lisämäärät 

ilmenevät takuiden määrän vastaavana nousuna. 

EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 1–1 

12793/20 

Euroopan parlamentin julistus tiettyjen ohjelmien vahvistamisesta kohdentamattomista liikkumavaroista 

Tiettyjen ohjelmien vahvistamisesta ja perussäädösten mukauttamisesta annetussa Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission 

yhteisessä julistuksessa tarkoitettu 2,5 miljardin euron (vuoden 2018 hintoina) määrä kohdennetaan seuraavasti: 

‒ Horisontti Eurooppa -puiteohjelma: +0,5 miljardia euroa 

‒ Erasmus+ -ohjelma: +0,5 miljardia euroa, josta 165 miljoonaa euroa vuonna 2021 

‒ EU4Health-ohjelma: +0,5 miljardia euroa, josta 70 miljoonaa euroa vuonna 2021 

‒ Euroopan raja- ja merivartiovirasto: +0,5 miljardia euroa 

‒ Humanitaarinen apu: +0,5 miljardia euroa 

12793/20 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen julistus AKT-maiden investointikehyksestä takaisin saatavien 

varojen uudelleenkäytöstä naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen hyväksi 
Neuvosto on yhtä mieltä siitä, että yhdeksännen, kymmenennen ja yhdennentoista Euroopan kehitysrahaston toimista osana AKT-

maiden investointikehystä takaisin saaduista varoista enintään miljardi euroa (vuoden 2018 hintoina) käytetään naapuruus-, 

kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen hyväksi kaudella 2021–2027. Kyseiset kolme toimielintä katsovat, että nämä varat 

pitäisi olla mahdollista siirtää naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineeseen. 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0001.01.FIN&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 2–2 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen julistus tutkimusohjelmaan liittyvien vapautettujen varojen 

uudelleenkäytöstä 
Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että varainhoitoasetuksen 15 artiklan 3 kohdan mukaisesti 

tutkimusohjelman hyödyksi otetaan uudelleen käyttöön maksusitoumusmäärärahoja, jotka vastaavat enintään 0,5 miljardin euron 

edestä (vuoden 2018 hintoina) kauden 2021–2027 sitoumuksia, jotka on vapautettu tutkimusohjelmaan tai sitä edeltävään 

ohjelmaan kuuluneiden kokonaan tai osittain toteutumatta jääneiden hankkeiden vuoksi, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 

toimielinten toimielinvaltuuksia. 

EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 3–3 

12793/20 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen julistus Next Generation EU -välineen korkomenojen ja 

takaisinmaksujen kohtelusta rahoituskehyksessä 2021–2027 

 

12793/20 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0002.01.FIN&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0003.01.FIN&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Kyseiset kolme toimielintä katsovat, että Next Generation EU -välineen rahoituskulut kattavien menojen ei ole tarkoitus vähentää 

EU:n ohjelmia ja rahastoja. 

Kolme toimielintä katsovat, että Next Generation EU -välineen korkomenojen ja takaisinmaksujen, joiden tällä hetkellä 

ennakoidaan olevan 12,9 miljardia euroa rahoituskehyksen seitsemän vuoden aikana, kohtelu rahoituskehyksessä 2021–2027 ei 

vaikuta siihen, miten niitä käsitellään tulevissa rahoituskehyksissä vuodesta 2028 alkaen. 

Kolme toimielintä pyrkivät ottamaan käyttöön riittävät uudet omat varat odotettuja takaisinmaksu- ja korkomenoja vastaavan 

määrän kattamiseksi. 

EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 4–4 

12793/20 

Komission julistus digitaaliveroon perustuvien omien varojen käyttöönotosta 

Kun otetaan huomioon kansainvälinen kehitys, komissio aikoo nopeuttaa työtään tarvittavien ehdotusten tekemiseksi digitaaliveron 

käyttöönotosta unionissa ja tekee ehdotuksen perussäädökseksi mahdollisimman pian ja viimeistään kesäkuussa 2021. Tällä 

perusteella se aikoo ehdottaa, että digitaaliverosta saatavista tuloista tulee omien varojen lähde tammikuuhun 2023 mennessä. 

12793/20 

Komission julistus finanssitransaktioveroon perustuvien omien varojen käyttöönotosta 

Keskustelut tiiviimmän yhteistyön puitteissa täytäntöönpantavasta finanssitransaktioverosta ovat käynnissä, ja ne on tarkoitus 

saada päätökseen vuoden 2022 loppuun mennessä. Jos finanssitransaktioverosta päästään yhteisymmärrykseen, komissio tekee 

ehdotuksen kyseisestä verosta saatavien tulojen siirtämisestä unionin talousarvioon omiksi varoiksi. 

Jos yhteisymmärrykseen ei päästä vuoden 2022 loppuun mennessä, komissio tekee vaikutustenarviointien perusteella ehdotuksen 

uusista omista varoista, jotka perustuvat uuteen finanssitransaktioveroon. Komissio pyrkii tekemään nämä ehdotukset kesäkuuhun 

2024 mennessä, jotta uudet omat varat voidaan ottaa käyttöön 1. tammikuuta 2026 mennessä. 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0004.01.FIN&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen julistus SEUT 122 artiklaan perustuvien sellaisten uusien 

ehdotusten talousarviovalvonnasta, joilla on mahdollisesti huomattavia talousarviovaikutuksia 
sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio, jäljempänä 'kolme toimielintä', toteavat, että SEUT 122 artikla on oikeusperusta 

sellaisten erityisissä kriisitilanteissa toteutettavien toimenpiteiden hyväksymiselle, joilla voi olla talousarviovaikutuksia, jotka 

voivat vaikuttaa unionin menojen kehitykseen sen omien varojen rajoissa. 

 

(2) Ottaen huomioon budjettivallan käyttäjien perussopimusten mukaisen toimivallan on aiheellista, että molemmat budjettivallan 

käyttäjät käsittelevät tällaisten suunniteltujen säädösten talousarviovaikutuksia, jos nämä vaikutukset ovat todennäköisesti 

huomattavia. Tätä varten komission olisi toimitettava kaikki asian kannalta merkitykselliset tiedot, joita Euroopan parlamentti ja 

neuvosto tarvitsevat asian käsittelyssä. 

OVAT SOPINEET SEURAAVAA: 

1. Tässä julistuksessa esitetään talousarvion valvontamenettelyä, jäljempänä 'menettely', koskevat Euroopan parlamentin ja 

neuvoston väliset järjestelyt, joissa komissio aktiivisesti avustaa. 

2. Tätä menettelyä voidaan noudattaa, kun kyseessä on SEUT-sopimuksen 122 artiklaan perustuva komission ehdotus neuvoston 

säädökseksi, jolla voi olla huomattavia vaikutuksia unionin talousarvioon. 

3. Komissio liittää kaikkiin tällaisiin ehdotuksiin arvion ehdotetun säädöksen talousarviovaikutuksista ja ilmoittaa, voiko kyseisellä 

säädöksellä sen mielestä olla huomattavia vaikutuksia unionin talousarvioon. Tämän perusteella Euroopan parlamentti ja neuvosto 

voivat pyytää menettelyn aloittamista. 

4. Menettely toteutetaan sekakomiteassa, joka koostuu Euroopan parlamentin ja neuvoston asianmukaisen tason edustajista. 

Komissio osallistuu sekakomitean työskentelyyn. 

5. Euroopan parlamentti ja neuvosto aloittavat rakentavan vuoropuhelun päästäkseen yhteisymmärrykseen suunnitellun säädöksen 

talousarviovaikutuksista ottaen asianmukaisesti huomioon asian kiireellisyyden, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 

SEUT 122 artiklan mukaista neuvoston toimivaltaa. 

6. Menettely olisi toteutettava enintään kahden kuukauden kuluessa, paitsi jos kyseinen säädös on annettava ennen tiettyä 

päivämäärää tai, jos asian kiireellisyys sitä edellyttää, neuvoston asettamassa lyhyemmässä määräajassa. 

EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 5–5 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0005.01.FIN&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen julistus varainhoitoasetuksen ulkoisten käyttötarkoitukseensa 

sidottujen tulojen sekä lainanotto- ja lainanantosäännösten uudelleenarvioinnista 
Ottaen huomioon Next Generation EU -välineen Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että 

varainhoitoasetuksen seuraavan tarkistuksen yhteydessä arvioidaan ja tarvittaessa tarkistetaan seuraavia seikkoja: 

– ulkoisia käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja koskevat säännökset, erityisesti varainhoitoasetuksen 21 artiklan 5 kohdassa 

tarkoitetut säännökset; 

– säännökset lainanotto- ja lainanantotoimia koskevasta raportoinnista. 

Nämä kolme toimielintä toteavat, että tarkastuksia ja vastuuvapausmenettelyä koskevia voimassa olevia sääntöjä sovelletaan 

käyttötarkoitukseensa sidottuihin tuloihin. 

EUVL C 444I, 22.12.2020, s. 6–6 

12793/20 

Komission julistus ilmastonseurantamenetelmästä ja Euroopan parlamentin ja neuvoston osallistumisesta 

Komissio aikoo varmistaa, että ilmastonseurantamenetelmä on avoin ja helposti ja yleisesti saatavilla. Komissio aikoo keskustella 

ilmastonseurantamenetelmästä Euroopan parlamentin ja neuvoston kanssa. Ilmastonseurannan keskeisenä periaatteena on 

avoimuus ja tietojenvaihto parlamentin ja neuvoston kanssa ilmastotavoitteiden saavuttamisessa tapahtuneesta edistyksestä. 

12793/20 

Komission julistus ohjelmakohtaisista ilmastorahoitusosuuksista 

Kauden 2021–2027 ilmastorahoitusosuudet, joilla pyritään saavuttamaan yleinen tavoite, jonka mukaan unionin 

talousarviomenoista ja Next Generation EU -välineen menoista vähintään 30 prosentilla tuetaan ilmastotavoitetta, ovat 

asiaankuuluvien ohjelmien ja rahastojen osalta seuraavat, sanotun kuitenkaan rajoittamatta Euroopan parlamentin ja neuvoston 

lainsäädäntövaltaa asianomaisten alakohtaisten perussäädösten osalta: 

Ohjelmat Ennakoidut 

vähimmäisrahoitusosuudet  

 Horisontti Eurooppa -puiteohjelma  35 % 

 ITER-hanke  100 % 

 InvestEU-rahasto  30 % 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0006.01.FIN&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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 Verkkojen Eurooppa -väline 60 % 

 EAKR  30 % 

 Koheesiorahasto  37 % 

 REACT-EU-väline  25 % 

 Elpymis- ja palautumistukiväline  37 % 

 YMP 2021–2022  26 % 

 YMP 2023–2027  40 % 

 EMKR  30 % 

 Life  61 % 

 Oikeudenmukaisen siirtymän 

rahasto  

100 % 

 NDICI  25 % 

 MMA  25 % 

Liittymistä valmisteleva tuki 16 % 

Komissio käyttää näitä ilmastorahoitusosuuksia vertailukohtana arvioidessaan poikkeamia ja ehdottaessaan toimenpiteitä 

tilanteissa, joissa edistystä ei ole tapahtunut riittävästi. 



 

 

5290/2/21 REV 2  ma/JS/ts 30 

 COMM.2.C  FI 
 

Komission julistus biodiversiteettimenojen seurantamenetelmästä ja Euroopan parlamentin ja neuvoston osallistumisesta 

Komissio aikoo varmistaa, että biodiversiteettimenojen seurantamenetelmä on avoin ja helposti ja yleisesti saatavilla. Komissio on 

vastikään käynnistänyt menetelmää koskevan tutkimuksen, jonka valmistuttua komissio aikoo keskustella menetelmästä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston kanssa. Biodiversiteettimenojen seurannassa keskeistä on avoimuus ja tietojenvaihto parlamentin ja 

neuvoston kanssa luonnon monimuotoisuutta koskevien tavoitteiden saavuttamisessa tapahtuneesta edistyksestä. 

12793/20 

Komission julistus väliarvioinnista/tarkistuksesta 

Komissio esittää monivuotisen rahoituskehyksen toiminnasta arvioinnin 1. tammikuuta 2024 mennessä. 

Tämän arvioinnin yhteydessä tehdään tarvittaessa asiaankuuluvia ehdotuksia rahoituskehysasetuksen tarkistamiseksi Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyssä sopimuksessa määrättyjen menettelyjen mukaisesti. 

12793/20 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta asetuksen antamiseksi yleisestä ehdollisuusjärjestelmästä unionin 

talousarvion suojaamiseksi 

9980/20 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta asetuksen antamiseksi yleisestä ehdollisuusjärjestelmästä unionin 

talousarvion suojaamiseksi – Neuvoston perustelut  

9980/20 ADD1 

Unkarin äänestysselitys 
Joulukuun 10.–11. päivänä 2020 kokoontuneen Eurooppa-neuvoston päätelmissä ja niihin liittyvissä komission ja neuvoston 

lausumissa käsiteltiin poliittisia ja eräitä oikeudellisia huolenaiheita, joita Unkarilla on yleistä ehdollisuusjärjestelmää unionin 

talousarvion suojaamiseksi koskevan asetusehdotuksen tulkinnasta ja soveltamisesta. Vakavia oikeudellisia huolenaiheita on 

kuitenkin edelleen siitä, onko asetusehdotus unionin oikeuden mukainen, mikä pakottaa Unkarin äänestämään asetusehdotusta 

koskevaa neuvoston ensimmäisen käsittelyn kantaa vastaan. Unkari varaa itselleen SEUT 263 artiklan mukaisen oikeuden. 

CM 5358/20 

Unkarin lausuma 
Yleisestä ehdollisuusjärjestelmästä unionin talousarvion suojaamiseksi annetun asetuksen tulkintaa ja soveltamista koskevien 

Eurooppa-neuvoston päätelmien ja niihin liittyvien komission lausumien täysimääräinen täytäntöönpano vilpittömässä mielessä 

liittyy Unkarin elintärkeisiin kansallisiin etuihin ja on ennakkoedellytys sille, että Unkari hyväksyy kaikki vuosien 2021–2027 

monivuotiseen rahoituskehykseen liittyvät säädökset, Next Generation EU -väline mukaan lukien.  

CM 5358/20 

Komission lausuma 
Komissio panee merkille 10.–11. joulukuuta 2020 kokoontuneen Eurooppa-neuvoston päätelmät ehdotuksesta asetukseksi yleisestä 

ehdollisuusjärjestelmästä unionin talousarvion suojaamiseksi. Se vahvistaa Eurooppa-neuvoston näkemyksen, jonka mukaan 

CM 5358/20 
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komissio on asetusta soveltaessaan sitoutunut 10.–11. joulukuuta 2020 annettujen päätelmien 2 kohdassa tarkoitettuihin seikkoihin 

siltä osin kuin ne kuuluvat sen velvoitteiden piiriin perussopimusten mukaisesti.  

Komission lausuma 
Komissio suostuu harkitsemaan aiheellisten ehdotusten liittämistä Euroopan parlamentille ja neuvostolle annettavaan 

kertomukseen tämän asetuksen soveltamisesta. 

CM 5358/20 
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Ehdotus neuvoston, Euroopan parlamentin ja komission yhteiseksi lausumaksi 
Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio sopivat harkitsevansa tämän asetuksen sisällön sisällyttämistä 18 päivänä heinäkuuta 

2018 annettuun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EU, Euratom) 2018/1046 ('varainhoitoasetus') sen seuraavan 

uudelleentarkastelun yhteydessä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta komission aloiteoikeutta.  

13051/20 

Neuvoston päätös (EU, Euratom) 2020/2053, annettu 14 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan unionin omien varojen järjestelmästä 

ja päätöksen 2014/335/EU, Euratom kumoamisesta 

EUVL L 424, 15.12.2020, s. 1–10 

10046/20 

Alankomaiden lausuma 
Alankomaat tarkastelee neuvotteluja monivuotisesta rahoituskehyksestä, omia varoja koskevaa päätöstä, asetusta yleisestä 
ehdollisuusjärjestelmästä unionin talousarvion suojaamiseksi ja asetusta elpymis- ja palautumistukivälineestä yhtenä pakettina. 
On ratkaisevan tärkeää noudattaa 17.–21. heinäkuuta 2020 pidetyn Eurooppa-neuvoston päätelmissä saavutettua herkkää 
tasapainoa ja varmistaa, että säädösehdotukset ovat näiden päätelmien mukaisia. Tällä hetkellä asetusta elpymis- ja 
palautumistukivälineestä käsitellään vielä kolmikantaneuvotteluissa, joten lopputulema ei ole tiedossa. 
Alankomaat suhtautuu myönteisesti uudesta Euroopan unionin omien varojen järjestelmää koskevasta neuvoston päätöksestä 
saavutettuun yhteisymmärrykseen. Vilpittömän yhteistyön hengen mukaisesti ja jotta covid-19-pandemian käsittelemiseen 
tarkoitetut varat saataisiin nopeasti käyttöön, Alankomaat äänestää neuvoston päätöksen puolesta, jotta jäsenvaltiot voivat aloittaa 
kansalliset menettelynsä omien perustuslaillisten vaatimustensa mukaisesti ja jotta neuvoston päätös tulisi voimaan. 
Ottaen huomioon, että pakettia on arvioitava kokonaisuutena edellä todetun mukaisesti, mukaan lukien tarve saada parlamentin 
hyväksyntä päätökselle Euroopan unionin omien varojen järjestelmästä, Alankomaiden hallitus lähettää kyseisen päätöksen 
parlamentille vasta, kun kolmikantaneuvottelut ehdotetusta asetuksesta elpymis- ja palautumistukivälineestä on saatu tyydyttävästi 
päätökseen täysin 17.–21. heinäkuuta pidetyn Eurooppa-neuvoston päätelmien mukaisesti. Samaan aikaan Alankomaiden hallitus 
viimeistelee tarvittavat valmistelut, joiden myötä voidaan aloittaa kansallinen parlamentaarinen hyväksymismenettely, jota 
Alankomaiden perustuslaki edellyttää. 
 
Viron, Latvian ja Liettuan lausuma 
Viro, Latvia ja Liettua panevat merkille, että kolmikantaneuvottelut Verkkojen Eurooppa -välinettä koskevasta asetuksesta1 ovat 
vielä kesken. Lainsäätäjät eivät ole päässeet yhteisymmärrykseen useista poliittisista kysymyksistä, joita käsiteltiin suoraan 
Eurooppa-neuvoston heinäkuussa 2020 pidetyssä ylimääräisessä kokouksessa annetuissa päätelmissä. Nämä kysymykset ovat 
keskeinen prioriteetti Baltian maille. Niihin kuuluu muun muassa 1384 milj. euron korvamerkitseminen Verkkojen Eurooppa  
-välineen kuljetukseen varatusta yleisestä rahamäärästä koheesiomaiden väliltä puuttuvien merkittävien rajatylittävien 
rautatieyhteyksien rakentamiseen sisämarkkinoiden toiminnan tukemiseksi. Tämän sopimuksen mukaan siirtoon 
koheesiorahastosta Verkkojen Eurooppa -välineeseen on sovellettava yhteisrahoitusta koskevia sääntöjä. 
Viro, Latvia ja Liettua korostavat, että kompromissi Verkkojen Eurooppa -välineestä on keskeinen osaa MRK-pakettia. Eurooppa-
neuvoston heinäkuussa 2020 monivuotisesta rahoituskehyksestä 2021–2027 antamien päätelmien täysimääräinen noudattaminen 

CM 5358/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2053&qid=1610364318471
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Verkkojen Eurooppa -välineen osalta on keskeisen tärkeää omia varoja koskevan päätöksen ratifiointia ja hyväksyntää koskevan 
menettelyn onnistumiselle Baltian maiden kansallisissa parlamenteissa. 
Rail Baltica on Euroopan unionin kokonaan uusi lippulaivahanke, jossa rakennetaan uusi rautatiekäytävä kolmen jäsenvaltion läpi, 
yhdistetään nämä eurooppalaisen raideleveyden verkostoon ja kurotaan umpeen infrastruktuurivajetta. Koska Baltian maista 
puuttuvat tällä hetkellä suuren nopeuden rautatieyhteydet muihin EU:n jäsenvaltioihin tai niiden kesken, Rail Baltica antaisi 
merkittävän taloudellisen piristysruiskeen koko alueelle ja parantaisi koheesiomaiden välisiä liikenneyhteyksiä. Projekti on 
ratkaisevan tärkeä, jotta EU:n kunnianhimoiset ilmastotavoitteet toteutuisivat, koska siinä kannustetaan siirtymään teiltä 
sähkörautateille, mikä edesauttaisi merkittävästi liikennepäästöjen vähenemistä. Korvamerkitty budjetti on äärimmäisen tärkeää, 
jotta Rail Baltica saataisiin valmiiksi oikea-aikaisesti. Tällä hetkellä sitä rakennetaan aktiivisesti ja toiminta on tarkoitus aloittaa 
vuoteen 2026 mennessä. 
Eurooppa-neuvosto on todennut, että suurten ja puuttuvien rajatylittävien rautatieyhteyksien, kuten Rail Baltican, valmistuminen 
on tärkeää, koska ne parantavat taloudellista, sosiaalista ja alueellista koheesiota ja torjuvat ilmastonmuutosta. Viro, Latvia ja 
Liettua pyytävät Euroopan parlamenttia yhtymään tähän kantaan ja kannattamaan korvamerkintäsäädöstä kuten Eurooppa-
neuvostossa on sovittu. 
___________ 
1 Ehdotus Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi Verkkojen Eurooppa -välineestä ja asetusten (EU) N:o 1316/2013 ja 
(EU) N:o 283/2014 kumoamisesta 2018/0228 (COD).  
Neuvoston asetus Euroopan unionin elpymisvälineen perustamisesta covid-19-kriisin jälkeisen elpymisen tukemiseksi 
Neuvoston asetus (EU) 2020/2094, annettu 14 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan unionin elpymisvälineen perustamisesta covid-
19-kriisin jälkeisen elpymisen tukemiseksi 
EUVL L 433I, 22.12.2020, s. 23–27 

9971/20 

Luonnokset kirjeiksi Euroopan parlamentille ja komissiolle – Hyväksyminen 13027/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5416/20 

Euroopan unionin kanta EU:n ja Azerbaidžanin yhteistyöneuvoston 17. kokousta varten 13992/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 14. joulukuuta 2020 CM 5414/20 

Euroopan unionin kanta EU:n ja Armenian tasavallan välisen kumppanuusneuvoston kolmatta kokousta varten 13991/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. joulukuuta 2020 CM 5327/20 
Neuvoston päätelmät kaupunki- ja aluekehityksestä 13597/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. joulukuuta 2020 CM 5402/20 

Ehdotus neuvoston päätelmiksi Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 19/2020: "Euroopan teollisuuden 
digitalisointi: kunnianhimoinen aloite, jonka onnistuminen riippuu EU:n, valtioiden ja yritysten sitoutumisen kestävyydestä" 

13568/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2094&qid=1610364721726
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 15. joulukuuta 2020 CM 5397/20 
Neuvoston päätelmät häiriönsietokyvyn vahvistamisesta ja hybridiuhkien, myös covid-19-pandemiaan liittyvän disinformaation, 
torjumisesta 

13626/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 17. joulukuuta 2020 CM 5464/20 
Neuvoston suositus EU:hun suuntautuvaa muuta kuin välttämätöntä matkustamista koskevasta väliaikaisesta rajoituksesta ja sen 
mahdollisesta poistamisesta annetun neuvoston suosituksen (EU) 2020/912 muuttamisesta 
Neuvoston suositus (EU) 2020/2169, annettu 17 päivänä joulukuuta 2020, EU:hun suuntautuvaa muuta kuin välttämätöntä 
matkustamista koskevasta väliaikaisesta rajoituksesta ja sen mahdollisesta poistamisesta annetun neuvoston suosituksen 
(EU) 2020/912 muuttamisesta 
EUVL L 431, 21.12.2020, s. 75–77 

14135/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5419/20 
Komission delegoitu asetus (EU) …/…, annettu 4.12.2020, tiettyjen sellaisten tavaroiden kaupasta, joita voi käyttää 
kuolemanrangaistuksen täytäntöönpanoon, kidutukseen ja muuhun julmaan, epäinhimilliseen tai halventavaan kohteluun tai 
rankaisemiseen, annetun asetuksen (EU) 2019/125 liitteiden I ja V muuttamisesta Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
eroamisen huomioon ottamiseksi – Aikomus olla vastustamatta delegoitua säädöstä 

13744/20 COR1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5442/20 
Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 21/2020 14080/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5447/20 
EU:n huumausainestrategia (2021–2025) 13932/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5451/20 
Neuvoston päätelmät covid-19:stä ja siitä saaduista kokemuksista terveyden näkökulmasta 13552/20 + 

COR1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5463/20 
Muutoksen hyväksyminen määrärahojen siirron nro DEC 3/2020 määrään varainhoitovuoden 2020 yleisen talousarvion 
pääluokassa VII – Alueiden komitea 

13530/20 

Muutoksen hyväksyminen määrärahojen siirron nro DEC 2/2020 määrään varainhoitovuoden 2020 yleisen talousarvion 
pääluokassa VI – Euroopan talous- ja sosiaalikomitea 

13930/20 

Muutoksen hyväksyminen määrärahojen siirron nro DEC 1/2020 määrään varainhoitovuoden 2020 yleisen talousarvion 
pääluokassa IV – Euroopan talous- ja sosiaalikomitea 

13935/20 

Määrärahojen siirron nro DEC 1/2020 hylkääminen varainhoitovuoden 2020 yleisen talousarvion pääluokassa X – Euroopan 
ulkosuhdehallinto 

13936/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020H2169&qid=1610381674601
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5467/20 

Neuvoston päätös Euroopan tilastohallinnoinnin neuvoa-antavan lautakunnan puheenjohtajan nimittämisestä 

Neuvoston päätös, annettu 18 päivänä joulukuuta 2017, Euroopan tilastohallinnoinnin neuvoa-antavan lautakunnan puheenjohtajan 

nimittämisestä 

EUVL C 439, 20.12.2017, s. 7–7 

10733/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5487/20 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös luvan antamisesta Alankomaille ottaa käyttöön yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun 

direktiivin 2006/112/EY 168 ja 168 a artiklasta poikkeava erityistoimenpide 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2020/2189, annettu 18 päivänä joulukuuta 2020, luvan antamisesta Alankomaille ottaa 

käyttöön yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 168 ja 168 a artiklasta poikkeava 

erityistoimenpide 

EUVL L 434, 23.12.2020, s. 1–2 

13508/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5492/20 

Komission delegoitu asetus (EU) …/…, annettu 20.11.2020, delegoidun asetuksen (EU) 2015/2446 muuttamisesta saapumisen 

yleisilmoitusten ja lähtöä edeltävien ilmoitusten määräaikojen osalta Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneestä 

kuningaskunnasta, Kanaalisaarilta ja Mansaarelta saapuvissa merikuljetuksissa sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 

yhdistyneeseen kuningaskuntaan, Kanaalisaariin ja Mansaareen suuntautuvissa merikuljetuksissa – Aikomus olla vastustamatta 

delegoitua säädöstä 

13975/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5485/20 

Neuvoston päätös metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden kauppaa koskevan Euroopan 

unionin ja Hondurasin tasavallan vapaaehtoisen kumppanuussopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2185, annettu 18 päivänä joulukuuta 2020, metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, 

metsähallintoa ja Euroopan unioniin suuntautuvaa puutuotteiden kauppaa koskevan Euroopan unionin ja Hondurasin tasavallan 

vapaaehtoisen kumppanuussopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 

EUVL L 435, 23.12.2020, s. 63–64 

12513/20 

Neuvoston päätös metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden kauppaa koskevan Euroopan 

unionin ja Hondurasin tasavallan vapaaehtoisen kumppanuussopimuksen tekemisestä – Periaatteellinen hyväksyntä – Neuvoston 

pyyntö Euroopan parlamentin hyväksynnän saamiseksi 

10365/20 

12543/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32017D1220(02)&qid=1610383082641
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2189&qid=1610027967027
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2185&qid=1610028160290
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5468/20 

Neuvoston päätös Euroopan tilastohallinnoinnin neuvoa-antavan lautakunnan kahden jäsenen nimittämisestä 

Neuvoston päätös, annettu 18 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan tilastohallinnoinnin neuvoa-antavan lautakunnan kahden jäsenen 

nimittämisestä 

2020/C 445/02 

EUVL C 445, 22.12.2020, s. 3–4 

10734/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5477/20 

Neuvoston asetus tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien unionin autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja 

hallinnoinnista annetun asetuksen (EU) N:o 1388/2013 muuttamisesta 

Neuvoston asetus (EU) 2020/2230, annettu 18 päivänä joulukuuta 2020, tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien unionin 

autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen (EU) N:o 1388/2013 muuttamisesta 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 120–134 

13202/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5478/20 

Neuvoston asetus tiettyihin maatalous- ja teollisuustuotteisiin sovellettavien yhteisen tullitariffin autonomisten tullien 

suspendoimisesta annetun asetuksen (EU) N:o 1387/2013 muuttamisesta 

Neuvoston asetus (EU) 2020/2231, annettu 18 päivänä joulukuuta 2020, tiettyihin maatalous- ja teollisuustuotteisiin sovellettavien 

yhteisen tullitariffin autonomisten tullien suspendoimisesta annetun asetuksen (EU) N:o 1387/2013 muuttamisesta 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 135–181 

13205/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 18. joulukuuta 2020 CM 5495/20 

Neuvoston päätelmät "Tulliliiton vieminen seuraavalle tasolle: toimintasuunnitelma" 13831/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5448/20 

Asetus tietyistä rautateiden turvallisuutta ja rautatieyhteyksiä koskevista näkökohdista unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan 

kanaalin alittavan kiinteän yhteyden kautta yhdistävän rajat ylittävän infrastruktuurin osalta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2222, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, tietyistä rautateiden turvallisuutta 

ja rautatieyhteyksiä koskevista näkökohdista unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan kanaalin alittavan kiinteän yhteyden kautta 

yhdistävän rajat ylittävän infrastruktuurin osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 43–48 

60/20 REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D1222(03)&qid=1610028474167
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2230&qid=1610383782457
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2231&qid=1610383929944
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2222&qid=1610436819091
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5494/20 

Päätös Euroopan kulttuuripääkaupunkeja koskevasta unionin toiminnasta vuosiksi 2020–2033 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2020/2229, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan 

kulttuuripääkaupunkeja koskevasta unionin toiminnasta vuosiksi 2020–2033 annetun päätöksen N:o 445/2014/EU muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 116–119 

55/20 REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5506/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus asetuksen (EU) N:o 1303/2013 muuttamisesta lisämäärärahojen ja 

toteuttamisjärjestelyjen osalta tuen antamiseksi covid-19-pandemian ja sen sosiaalisten seurausten aiheuttaman kriisin vahinkojen 

korjaamisen edistämiseen sekä talouden vihreän, digitaalisen ja palautumiskykyä tukevan elpymisen pohjustamiseen  

(REACT-EU-väline) 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2221, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, asetuksen (EU) N:o 1303/2013 

muuttamisesta lisämäärärahojen ja toteuttamisjärjestelyjen osalta tuen antamiseksi covid-19-pandemian ja sen sosiaalisten 

seurausten aiheuttaman kriisin vahinkojen korjaamisen edistämiseen sekä talouden vihreän, digitaalisen ja palautumiskykyä 

tukevan elpymisen pohjustamiseen (REACT-EU-väline) 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 30–42 

58/20 REV1 

Puolan lausuma 

 

Naisten ja miesten tasa-arvo on kirjattu perusoikeutena Euroopan unionin perussopimuksiin. Puolan kansallinen oikeusjärjestys 

takaa naisten ja miesten tasa-arvon kansainvälisesti velvoittavien ihmisoikeusvälineiden sekä Euroopan unionin perusarvojen ja 

periaatteiden mukaisesti. Näistä syistä Puola tulkitsee termin "sukupuoli" sisältävien ilmaisujen tarkoittavan naisten ja miesten 

tasa-arvoa SEUT 8 artiklan mukaisesti. 

 

Lisäksi johdanto-osan 7 kappaleen osalta Puola katsoo, että ehdollisuusjärjestelmän käyttäminen unionin talousarvion 

suojaamiseksi ei voi johtaa perussopimusten ja erityisesti SEU 7 artiklassa määrätyn menettelyn kiertämiseen, eikä se voi vaikuttaa 

Eurooppa-neuvoston toimivaltaan ilmoittaa yksimielisesti, että oikeusvaltioperiaatetta on loukattu. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2229&qid=1610438577962
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2221&qid=1610440458275
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Komission lausuma 

 

Lausuma johdanto-osan 6 kappaleesta 

Komissio pitää valitettavana, että Euroopan parlamentti ja neuvosto sopivat ilmastomenoja koskevan tavoitteen esittämisestä 

johdanto-osan kappaleessa sen sijaan, että olisi vahvistettu oikeudellisesti sitova tavoite artiklassa. Komissio katsoo, että tämä ei 

anna komissiolle tarkoituksenmukaisia oikeudellisia keinoja, joilla se voi varmistaa tehokkaasti sen, että REACT-EU-välineen 

määrärahojen maksuosuudet riittävät saavuttamaan sovitun tason monivuotiselle rahoituskehykselle ja Euroopan unionin 

elpymisvälineelle yhteisesti asetetun yleisen ilmastorahoitusosuuksia koskevan tavoitteen saavuttamiseksi toimielinten sopimuksen 

15 kohdan mukaisesti. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5507/20 

Neuvoston päätös liikenneyhteisön alueellisessa ohjauskomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

liikenneyhteisön vuoden 2021 talousarvion hyväksymiseen 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2187, annettu 22 päivänä joulukuuta 2020, liikenneyhteisön alueellisessa ohjauskomiteassa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta liikenneyhteisön vuoden 2021 talousarvion hyväksymiseen 

EUVL L 435, 23.12.2020, s. 73–73 

11353/20 

11356/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5508/20 

Asetus tiettyjen siirtymäsäännösten vahvistamisesta Euroopan maaseudun kehittämisen maatalousrahaston (maaseuturahasto) ja 

Euroopan maatalouden tukirahaston (maataloustukirahasto) tukea varten vuosina 2021 ja 2022 sekä asetusten 

(EU) N:o 1305/2013, (EU) N:o 1306/2013 ja (EU) N:o 1307/2013 muuttamisesta varojen ja soveltamisen osalta vuosina 2021 ja 

2022 ja asetuksen (EU) N:o 1308/2013 muuttamisesta varojen ja tällaisen tuen jakamisen osalta vuosina 2021 ja 2022 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2220, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, tiettyjen siirtymäsäännösten 

vahvistamisesta Euroopan maaseudun kehittämisen maatalousrahaston (maaseuturahasto) ja Euroopan maatalouden tukirahaston 

(maataloustukirahasto) tukea varten vuosina 2021 ja 2022 sekä asetusten (EU) N:o 1305/2013, (EU) N:o 1306/2013 ja 

(EU) N:o 1307/2013 muuttamisesta varojen ja soveltamisen osalta vuosina 2021 ja 2022 ja asetuksen (EU) N:o 1308/2013 

muuttamisesta varojen ja tällaisen tuen jakamisen osalta vuosina 2021 ja 2022 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 1–29 

29/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2187&qid=1610440738942
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2220&qid=1610440954104
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Euroopan parlamentin ja neuvoston yhteinen lausuma syrjäisimmistä alueista ja Egeanmeren pienistä saarista 

 

Euroopan parlamentti ja neuvosto palauttavat mieliin, että 

– on tärkeää hyväksyä erityistoimenpiteitä syrjäisimpien alueiden hyväksi Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

349 artiklan ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 228/2013 mukaisesti, jotta voidaan ottaa huomioon näiden 

alueiden erityispiirteet; 

– on tärkeää hyväksyä Egeanmeren pienten saarten hyväksi toteutettavia maatalousalan erityistoimenpiteitä, joista säädetään 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 229/2013; ja 

– edellä mainituista syistä on perusteltua antaa kyseisille alueille ja saarille erityistukea, jotta voidaan toteuttaa asianmukaisia 

toimenpiteitä. 

 

Euroopan parlamentin ja neuvoston yhteinen lausuma EU:n rahoitusjärjestelyistä POSEI-ohjelman ja Egeanmeren 

pienten saarten hyväksi 

 

Euroopan parlamentti ja neuvosto korostavat, että tähän siirtymäasetukseen vuosiksi 2021 ja 2022 sisältyvät EU:n 

rahoitusjärjestelyt POSEI-ohjelman ja Egeanmeren pienten saarten hyväksi ovat poikkeuksellisia ja erityisolosuhteisiin liittyviä 

eivätkä ne muodosta ennakkotapausta YMP:n tulevalle rahoitukselle syrjäisimpien alueiden ja Egeanmeren pienten saarten osalta 

eivätkä suorille tuille. 

 

Latvian lausuma 

Latvia kannattaa kiireellistä tarvetta sopia YMP:n siirtymäsäännöistä, jotta YMP-politiikkaa voidaan jatkaa vuonna 2021 ja välttää 

tuen keskeytyminen kahden monivuotisen rahoituskehyksen kauden välillä. EU:n lainsäätäjien vastuulla on varmistaa, että EU:n 

viljelijät jatkavat elintarviketuotantoa ja maataloustuotantoa YMP:n säännösten mukaisesti keskeytyksettä. 

Latvia voi hyväksyä asetusehdotusta koskevan kompromissin sisällön, koska täytäntöönpanon edellytykset ovat hyvin laaditut ja 

tasapainoiset. Viime hetkellä esitetty ehdotus syrjäisimpien alueiden ja Egeanmeren pienten saarten nykyisten YMP-

määrärahojen säilyttämisestä asetusten 228/2013 ja 229/2013 mukaisesti herättää kuitenkin useita huolenaiheita. 

Vaikka on mahdollista löytää ratkaisuja, joilla varmistetaan kyseisten alueiden rahoituksen nykyinen taso, tällainen ratkaisu ei saa 

missään tapauksessa heikentää Eurooppa-neuvostossa heinäkuussa saavutettua yhteisymmärrystä. Kaikilla EU:n jäsenvaltioilla on 

omat kansalliset etunsa ja poliittiset herkkyystekijänsä. Niistä oli keskusteltu laajasti ja ne oli otettu huomioon pitkissä 

neuvotteluissa, jotka johtivat erittäin herkkään kompromissiin heinäkuussa. On selvää, että puheenjohtajavaltio Saksan 

aikaansaama kompromissi ei täysin vastaa tätä monivuotista rahoituskehystä koskevaa sopimusta. 
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Olimme valmiita tukemaan ratkaisua, joka olisi budjettivaikutuksiltaan neutraali POSEI-järjestelmään kuulumattomille 

jäsenvaltioille. Käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen ehdotettu käyttö, vaikkakin vain vuodeksi 2021, ei kuitenkaan ole 

budjettineutraali muiden jäsenvaltioiden maksamien suorien tukien osalta ja luo ennakkotapauksen tulevaisuutta varten. 

Edellä esitetyistä syistä Latvia pidättäytyy äänestämästä siirtymäasetuksesta. 

Liettuan lausuma 

 

Liettua katsoo, että vuoden 2021 siirtymäasetukseen sisällytettyä unionin syrjäisimpien alueiden ja Egeanmeren pienten saarten 

lisärahoitusta koskeva kompromissiratkaisu ei ole monivuotista rahoituskehystä koskevan sopimuksen mukainen, ja katsoo, että 

käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen käyttö tähän tarkoitukseen on vastoin budjettineutraaliuden periaatetta muihin 

jäsenvaltioihin nähden. 

Liettua toteaa, että edellä mainittu ratkaisu ei muodosta ennakkotapausta tulevaisuutta varten. 

 

Belgian, Tanskan, Alankomaiden, Slovakian ja Ruotsin yhteinen lausuma 

 

Belgia, Tanska, Alankomaat, Slovakia ja Ruotsi kannattavat kompromissia YMP:n siirtymäasetuksesta. Tuki ei vaikuta POSEI-

järjestelmän rahoitukseen tulevaisuudessa. Emme periaatteessa hyväksy ratkaisua POSEI-järjestelmän rahoituksen tason 

säilyttämisestä käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja käyttämällä. Nopea päätös siirtymäasetuksesta on kuitenkin tärkeää sekä 

viljelijöiden oikeusvarmuuden takaamiseksi että covid-19-pandemian taloudellisten vaikutusten hallitsemiseksi. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5509/20 

Päätös komission valtuuttamisesta äänestämään Euroopan investointirahaston osakepääoman korottamisen puolesta 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2021/8, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, komission valtuuttamisesta 

äänestämään Euroopan investointirahaston osakepääoman korottamisen puolesta 

EUVL L 3, 7.1.2021, s. 1–2 

59/20 REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5510/20 

Asetus asetuksen (EU) 2017/2403 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse unionin kalastusaluksille Yhdistyneen kuningaskunnan 

vesillä myönnettävistä kalastusluvista ja Yhdistyneen kuningaskunnan kalastusalusten kalastustoimista unionin vesillä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2227, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, asetuksen (EU) 2017/2403 

muuttamisesta siltä osin kuin on kyse unionin kalastusaluksille Yhdistyneen kuningaskunnan vesillä myönnettävistä kalastusluvista 

ja Yhdistyneen kuningaskunnan kalastusalusten kalastustoimista unionin vesillä 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 102–107 

68/20 REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32021D0008&qid=1610442442631
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2227&qid=1610442575928
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5486/20 

Neuvoston päätös Euroopan unionin sotilasoperaatiosta, jolla osallistutaan merirosvouksen ja aseellisten ryöstöjen ehkäisemiseen 

ja torjuntaan Somalian rannikkovesillä, hyväksytyn yhteisen toiminnan 2008/851/YUTP muuttamisesta 

Neuvoston päätös (YUTP) 2020/2188, annettu 22 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan unionin sotilasoperaatiosta, jolla 

osallistutaan merirosvouksen ja aseellisten ryöstöjen ehkäisemiseen ja torjuntaan Somalian rannikkovesillä, hyväksytyn yhteisen 

toiminnan 2008/851/YUTP muuttamisesta 

EUVL L 435, 23.12.2020, s. 74–78 

12916/20 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5476/20 

Neuvoston päätös Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan 

atomienergiayhteisöstä tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta 

päätökseen, jolla vahvistetaan luettelo 25 henkilöstä, jotka ovat halukkaita ja kykeneviä toimimaan sopimuksen mukaisen 

välimiespaneelin jäseninä, ja varallaololuettelo henkilöistä, jotka ovat halukkaita ja kykeneviä toimimaan unionin jäseninä 

sopimuksen mukaisessa välimiespaneelissa 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2232, annettu 22 päivänä joulukuuta 2020, Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä tehdyllä sopimuksella perustetussa 

sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta päätökseen, jolla vahvistetaan luettelo 25 henkilöstä, jotka ovat 

halukkaita ja kykeneviä toimimaan sopimuksen mukaisen välimiespaneelin jäseninä, ja varallaololuettelo henkilöistä, jotka ovat 

halukkaita ja kykeneviä toimimaan unionin jäseninä sopimuksen mukaisessa välimiespaneelissa 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 182–187 

13919/20 

REV 1 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2188&qid=1609932472462
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2232&qid=1609932655313
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5455/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus tietyistä ilmailun turvallisuusnäkökohdista Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 

yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevassa sopimuksessa 

määrätyn siirtymäkauden päättyessä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2226, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, tietyistä ilmailun 

turvallisuusnäkökohdista Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja 

Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevassa sopimuksessa määrätyn siirtymäkauden päättyessä (ETA:n kannalta merkityksellinen 

teksti) 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 97–101 

67/20 REV1 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5453/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus perusluonteiset lentoyhteydet Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevassa sopimuksessa määrätyn 

siirtymäkauden päättymisen jälkeen varmistavista yhteisistä säännöistä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2225, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, perusluonteiset lentoyhteydet 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä 

koskevassa sopimuksessa määrätyn siirtymäkauden päättymisen jälkeen varmistavista yhteisistä säännöistä (ETA:n kannalta 

merkityksellinen teksti) 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 86–96 

66/20 REV 1 

Luxemburgin lausuma 

 

Luxemburg katsoo, että ilmailun vapaudet, jotka mahdollistavat jäsenvaltion ja kolmannen maan yhteydet, eivät kuulu 

perusluonteisia lentoyhteyksiä koskevan asetuksen soveltamisalaan. 

Etenkin EU:n ulkopuolisen ilmailun viides vapaus (vapaus lisätä tai vähentää liikennettä EU:n ulkopuolella sijaitsevissa välillä 

olevissa paikoissa) kuuluu jäsenvaltioiden toimivaltaan, eikä sitä voida keskeyttää tai kumota kyseisellä asetuksella. 

 

Luxemburg pitää valitettavana, että sen ehdotusta perusluonteisia lentoyhteyksiä koskevan asetuksen tekstin selventämiseksi ei ole 

otettu huomioon, mutta se katsoo, että asetuksen tulkinta ei kuitenkaan ole muuttunut. 

CM 5453/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2226&qid=1609932930491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2225&qid=1609933358480
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Komission lausuma 

 

Asetuksen 2 artiklaan ja johdanto-osan 8 kappaleeseen liittyen komissio palauttaa mieleen, että unionin ja jäsenvaltioiden välistä 

toimivallan jakoa käsitellään yksityiskohtaisesti perussopimuksissa niin tavanomaisten kuin poikkeuksellistenkin olosuhteiden 

osalta. Unionin tuomioistuimen oikeuskäytännön mukaan lainsäätäjällä ei ole valtuuksia muuttaa tätä jakoa. Tätä taustaa vasten 

komissio katsoo, ettei tämä asetus vaikuta siihen, minkälaiseksi suhde Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa ilmailualalla 

muodostuu asetuksen voimassaolon päättymisen jälkeen. Toimivallan käyttö asetuksen nojalla on väliaikaista ja rajoittuu tiukasti 

sen voimassaoloaikaan. 

Tämä ei vaikuta oikeudelliseen asemaan, joka on seurausta nykyisten tai tulevien lupien antamisesta neuvottelujen aloittamiseen 

minkä tahansa kolmannen maan kanssa. 

 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5450/20 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus yhteisistä säännöistä maanteiden perusluonteisten tavara- ja henkilöliikenneyhteyksien 

varmistamiseksi Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan 

atomienergiayhteisöstä koskevassa sopimuksessa määrätyn siirtymäkauden päättymisen jälkeen 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2020/2224, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, yhteisistä säännöistä maanteiden 

perusluonteisten tavara- ja henkilöliikenneyhteyksien varmistamiseksi Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevassa sopimuksessa määrätyn 

siirtymäkauden päättymisen jälkeen (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 74–85 

65/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020R2224&qid=1609933605555
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Itävallan, Tanskan, Kreikan, Italian ja Espanjan lausuma 

 

Itävalta, Tanska, Kreikka, Italia ja Espanja kannattavat tavoitetta varmistaa tieliikenteen perusyhteydet siinä tapauksessa, että 

Yhdistynyt kuningaskunta ja Euroopan unioni eivät tee uutta kumppanuussopimusta ennen siirtymäkauden päättymistä 

31. joulukuuta 2020. Suhtaudumme myönteisesti ehdotettuihin väliaikaisiin toimenpiteisiin, joiden avulla Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa toimiluvan saaneet maanteiden tavaraliikenteen ja linja-autoliikenteen harjoittajat voivat kuljettaa tavaroita ja 

matkustajia EU:n jäsenvaltioihin ja EU:n jäsenvaltioista. Samoin kuin vuonna 2019, nämä toimenpiteet ovat tarpeen, jotta voidaan 

estää vakavat häiriöt tällaisissa toiminnoissa välittömästi siirtymäkauden päättymisen jälkeen. 

 

Tilanne 1. tammikuuta 2021 ei kuitenkaan ole verrattavissa alkukeväällä 2019 vallinneeseen tilanteeseen. Kaikilla Yhdistyneen 

kuningaskunnan EU:sta eroamiseen liittyvän prosessin asiaankuuluvilla osapuolilla on ollut hyvät mahdollisuudet valmistautua 

väistämättömiin muutoksiin, jotka johtuvat Yhdistyneen kuningaskunnan päätöksestä erota EU:sta. Näin ollen Itävalta, Tanska, 

Kreikka, Italia ja Espanja ovat huolissaan siitä, että alkuperäisen ehdotuksen soveltamisalaa on laajennettu kattamaan tietyt 

maanteiden tavaraliikenteen kabotaasimatkat. Katsomme, että soveltamisalan laajentaminen ei ole yhdenmukaista niiden 

varautumistoimenpiteistä annettujen suuntaviivojen kanssa, jotka Eurooppa-neuvosto hyväksyi EU27-maiden yleisiä järjestelyjä 

varten, sillä nämä toiminnot eivät ole ehdottoman välttämättömiä perusyhteyksien varmistamiseksi Yhdistyneen kuningaskunnan ja 

EU27-maiden välillä. 

 

Pitäen mielessä yleiset taloudelliset huolenaiheet Itävalta, Tanska, Kreikka, Italia ja Espanja ymmärtävät kuitenkin, että 

Yhdistyneen kuningaskunnan liikenteenharjoittajille vastavuoroisuusehdoin myönnetyt oikeudet ovat tapa vastata tähän 

ainutkertaiseen tilanteeseen, jossa jäsenvaltio on eroamassa Euroopan unionista. Itävalta, Tanska, Kreikka, Italia ja Espanja 

korostavat, että tässä asetuksessa myönnettyjen oikeuksien asteittaista poistamista koskeva edellytys on olennainen osa tätä 

asetusta. Kyseessä on toimenpide, jolla minimoidaan siirtymäkauden päättymisen kielteiset vaikutukset. Haluaisimme kuitenkin 

huomauttaa, että oikeus harjoittaa kabotaasiliikennettä EU:n alueella on sen jäsenvaltioille kuuluva yksinoikeus, eikä se vaikuta 

tarpeelliselta tässä tilanteessa. 

 

Itävalta, Tanska, Kreikka, Italia ja Espanja katsovat, että Yhdistyneen kuningaskunnan liikenteenharjoittajille myönnetyt oikeudet, 

jotka perustuvat vastavuoroisuuteen, johtuvat siitä ainutlaatuisesta tilanteesta, että jäsenvaltio eroaa unionista. Tämä asetus ei sulje 

pois neuvottelujen jatkamista Yhdistyneen kuningaskunnan tai muiden kolmansien maiden kanssa, eikä se muodosta 

ennakkotapausta. 

CM 5450/20 
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5337/20 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston (EU-OSHA) hallintoneuvostoon 

eronneen jäsenen (Belgia) tilalle 

 13942/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5333/20 

Neuvoston päätös varajäsenen (Belgia) nimittämisestä työturvallisuuden ja työterveyden neuvoa-antavaan komiteaan eronneen 

varajäsenen tilalle 

 13938/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5306/20 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan elin- ja työolojen kehittämissäätiön hallintoneuvostoon eronneen jäsenen 

(Latvia) tilalle 

13857/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5306/20 

Neuvoston päätös varajäsenen nimittämisestä Euroopan elin- ja työolojen kehittämissäätiön hallintoneuvostoon eronneen 

varajäsenen (Latvia) tilalle 

13859/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 22. joulukuuta 2020 CM 5247/20 

Neuvoston päätös jäsenen nimittämisestä Euroopan työterveys- ja työturvallisuusviraston hallintoneuvostoon (EU-OSHA) 

eronneen jäsenen tilalle Liettuan osalta 

 

 13765/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. joulukuuta 2020 CM 5462/20 

Neuvoston päätös yhdeksännen, kymmenennen ja yhdennentoista Euroopan kehitysrahaston toimista osana AKT-maiden 

investointikehystä takaisin saatujen varojen sitomisesta 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2233, annettu 23 päivänä joulukuuta 2020, yhdeksännen, kymmenennen ja yhdennentoista Euroopan 

kehitysrahaston toimista osana AKT-maiden investointikehystä takaisin saatujen varojen sitomisesta 

EUVL L 437, 28.12.2020, s. 188–191 

 13990/20 

Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 23. joulukuuta 2020 CM 5517/20 

Eteläinen naapurusto / Kumppanuuden painopisteet: Luonnokset kirjeiksi eteläisille naapureille  14234/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2233&qid=1610442809344
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 29. joulukuuta 2020 CM 5527/20 

Neuvoston päätös hyväksynnän antamisesta sille, että Euroopan komissio tekee ydinenergian turvallista ja rauhanomaista käyttöä 

koskevaa yhteistyötä koskevan Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen ja Euroopan 

atomienergiayhteisön välisen sopimuksen ja että Euroopan komissio tekee Euroopan atomienergiayhteisön puolesta Euroopan 

unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- 

ja yhteistyösopimuksen 

Neuvoston päätös (Euratom) 2020/2253, annettu 29 päivänä joulukuuta 2020, hyväksynnän antamisesta sille, että Euroopan 

komissio tekee ydinenergian turvallista ja rauhanomaista käyttöä koskevaa yhteistyötä koskevan Ison-Britannian ja Pohjois-

Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen ja Euroopan atomienergiayhteisön välisen sopimuksen ja että Euroopan komissio 

tekee Euroopan atomienergiayhteisön puolesta Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja 

Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen 

EUVL L 444, 31.12.2020, s. 11–13 

14357/20 

Sopimus ydinenergian turvallista ja rauhanomaista käyttöä koskevasta yhteistyöstä 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen ja Euroopan atomienergiayhteisön välinen sopimus 

ydinenergian turvallista ja rauhanomaista käyttöä koskevasta yhteistyöstä 

EUVL L 445, 31.12.2020, s. 5–22 

14337/20 

ADD 2 REV 1 

Allekirjoittamisen yhteydessä esitettävä kirjeenvaihto väliaikaista soveltamista varten 

Kirjeenvaihto ydinenergian turvallista ja rauhanomaista käyttöä koskevasta yhteistyöstä tehdyn Euroopan atomienergiayhteisön ja 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen välisen sopimuksen väliaikaisesta soveltamisesta 

EUVL L 445, 31.12.2020, s. 23–24 

14357/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2253&qid=1609938694181
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.445.01.0005.01.FIN&toc=OJ:L:2020:445:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.445.01.0023.01.FIN&toc=OJ:L:2020:445:TOC
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Kirjallinen menettely, joka saatettiin päätökseen 29. joulukuuta 2020 CM 5525/20 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen 

sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan välisen sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja niiden väliaikaisesta soveltamisesta 

Neuvoston päätös (EU) 2020/2252, annettu päivätty 29. joulukuuta 2020, Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön 

sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä 

turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä 

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja niiden 

väliaikaisesta soveltamisesta 

OJ L 444, 31.12.2020, p. 2–10 

13904/20 

Kauppa- ja yhteistyösopimus 

Kauppa- ja yhteistyösopimus Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 

yhdistyneen kuningaskunnan välillä 

EUVL L 444, 31.12.2020, s. 14–1462 

22 

Sopimus turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavista turvallisuusmenettelyistä 

Euroopan unionin ja Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan sopimus turvallisuusluokiteltujen tietojen 

vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavista turvallisuusmenettelyistä 

EUVL L 444, 31.12.2020, s. 1463–1474 

ST 14335/20 

ADD 2 REV 1 

Kauppa- ja yhteistyösopimukseen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia 

turvallisuusmenettelyjä koskevaan sopimukseen liittyvät julistukset 

Julistukset, joihin viitataan neuvoston päätöksessä kauppa- ja yhteistyösopimuksen ja turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja 

suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja väliaikaisesta 

soveltamisesta 

EUVL L 444, 31.12.2020, s. 1475–1485 

ST 14368/20  

EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan kauppa- ja yhteistyösopimus – Unionin ilmoitus 

EUVL L 444, 31.12.2020, s. 1486–1487 

ST 14367/20  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:32020D2252&qid=1609939153500
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.0014.01.FIN&toc=OJ:L:2020:444:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.1463.01.FIN&toc=OJ:L:2020:444:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.1475.01.FIN&toc=OJ:L:2020:444:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.1486.01.FIN&toc=OJ:L:2020:444:TOC
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Kauppa- ja yhteistyösopimus sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä 

koskeva sopimus 

Pöytäkirjaan merkittävä neuvoston lausuma 

 

Neuvosto on päättänyt, että kauppa- ja yhteistyösopimusta ja tietoturvallisuussopimusta, jäljempänä 'sopimukset', sovelletaan 

väliaikaisesti 1 päivästä tammikuuta 2021 alkaen. 

Näin ollen neuvosto käyttää SEUT 218 artiklan mukaista toimivaltaansa, jotta se voi tarkistaa kyseiset sopimukset ja saattaa niiden 

tekemisen päätökseen mahdollisimman huolellisesti ja kitkattomasti. Tämän prosessin aikana komissiota pyydetään 

SEUT 241 artiklan mukaisesti tekemään aiheellisia ehdotuksia sen varmistamiseksi, että kumppanuusneuvosto sallii sopimusten 

väliaikaisen soveltamisen, kunnes unioni on saattanut päätökseen niiden voimaantuloa varten tarvittavat menettelyt, mukaan lukien 

lingvistijuristien suorittama sopimusten kaikkien kielitoisintojen lopullinen viimeistely ja se, että osapuolet vahvistavat lopullisesti 

viimeistellyt kielitoisinnot todistusvoimaisiksi ja lopullisiksi. 

ST 14339/20  

  

Kauppa- ja yhteistyösopimus sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä 

koskeva sopimus 

Itävallan lausuma 

 

Sosiaaliturvasopimusten tekeminen kolmansien maiden kanssa kuuluu jäsenvaltioiden toimivaltaan, ja niiden on näin tehdessään 

noudatettava SEUT-sopimuksen mukaisia velvoitteita (esimerkiksi asia C-55/00, Gottardo). Kauppa- ja yhteistyösopimukseen 

sisältyy kuitenkin myös sopimuspuolten sosiaaliturvajärjestelmien yhteensovittamista koskevia määräyksiä ottaen huomioon EU:n 

ja Yhdistyneen kuningaskunnan suhteiden erityinen tilanne. 

Näillä määräyksillä ei voida asettaa kyseenalaiseksi jäsenvaltioiden toimivaltaa tehdä tulevaisuudessa kahdenvälisiä sopimuksia 

muiden kolmansien maiden kanssa eikä niillä voi olla vaikutusta tällaisten sopimusten sisältöön. Myös suhteessa Yhdistyneeseen 

kuningaskuntaan on EU:n kauppa- ja yhteistyösopimuksen puitteissa käyttämän toimivallan oltava rajoitettu ehdottoman 

välttämättömiin asioihin. Näin ollen ilmaisu "sosiaaliturvaa koskevan pöytäkirjan soveltamisalaan kuuluvat asiat" on tulkittava 

poikkeukseksi jäsenvaltioiden tätä alaa koskevan riippumattomuuden periaatteesta ja sitä on tulkittava rajoittavasti. Jäsenvaltioilla 

on oltava vapaus sopia Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa periaatteista tai määräyksistä, jotka eivät sisälly sosiaaliturvan 

yhteensovittamisesta tehtyyn pöytäkirjaan edellyttäen, että ne ovat esimerkiksi asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009 

säännösten mukaisia. [Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen 

CM 5525/20 



 

 

5290/2/21 REV 2  ma/JS/ts 49 

 COMM.2.C  FI 
 

sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 

kuningaskunnan välisen sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja niiden väliaikaisesta soveltamisesta annetun] 

neuvoston päätöksen 7 artiklassa säädetyillä menettelyillä ei voida estää näiden jäsenvaltioiden oikeuksien käyttöä. 

Alankomaiden kuningaskunnan lausuma 

 

Alankomaat toteaa, että hyväksymällä neuvoston jäsenenä neuvoston päätöksen kauppa- ja yhteistyösopimuksen ja 

turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan sopimuksen 

allekirjoittamisesta unionin puolesta ja niiden väliaikaisesta soveltamisesta se hyväksyy molempien sopimusten väliaikaisen 

soveltamisen kokonaisuudessaan. Tähän sisältyy sekä unionin yksinomaisen toimivallan että tässä nimenomaisessa tapauksessa 

tarkoitetun unionin muun kuin yksinomaisen toimivallan väliaikainen soveltaminen unionin toimesta. 

Alankomaat toteaa, että tämä väliaikainen soveltaminen ei vaikuta perussopimusten mukaiseen unionin ja sen jäsenvaltioiden 

väliseen toimivallan jakoon. Sopimusten soveltaminen väliaikaisesti siihen saakka kun niiden voimaantulon edellyttämät 

menettelyt saadaan päätökseen antaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle mahdollisuuden tarkastella asianmukaisesti sopimusten 

tekemistä koskevaa suunniteltua päätöstä, joka neuvoston on tehtävä yksimielisesti, ja sopimusten tekstejä. Se antaa myös 

Alankomaiden parlamentille mahdollisuuden tarkastella sopimuksia tarkemmin ja toteuttaa tehtäväänsä ennen kuin neuvoston 

päätös sopimusten tekemisestä hyväksytään. 

CM 5525/20 

Kyproksen lausuma allekirjoittamista koskevasta päätöksestä 

 

Lentoliikennettä koskevaa toimivallan jakoa EU:n ja sen jäsenvaltioiden välillä säännellään nimenomaisesti perussopimuksilla ja 

unionin tuomioistuimen oikeuskäytännöllä. Unionin kauppa- ja yhteistyösopimuksen nojalla käyttämä toimivalta lentoliikenteen 

alalla ei rajoita jäsenvaltioiden toimivaltaa lentoliikenneoikeuksien osalta, kolmansien maiden kanssa tehtävien kansainvälisten 

sopimusten käynnissä olevissa tai tulevissa neuvotteluissa, allekirjoittamisessa tai tekemisessä lentoliikenteen alalla eikä se 

muodosta ennakkotapausta tämän osalta. 
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Komission lausuma allekirjoittamista koskevan päätöksen 4 artiklasta  

 

Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen 

kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia 

turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen 

sopimuksen allekirjoittamisesta ja väliaikaisesta soveltamisesta annetun neuvoston päätöksen 4 artikla, jossa siirretään komissiolle 

valta hyväksyä unionin puolesta sopimuksen soveltamisen keskeyttäminen ja täytäntöönpano. Komissio palauttaa mieleen, että 

väliaikainen soveltaminen on kansainvälisen sopimuksen soveltamisen väliaikaista ennakointia ennen sopimuksen tekemistä, joten 

siihen sovelletaan tiukkoja vaatimuksia perussopimuksen nojalla. Komissio tuo myös esiin, että SEUT 218 artiklan 7 kohta on 

poikkeus saman artiklan 5, 6 ja 9 kohdan mukaisista tavanomaisista menettelyistä, ja tästä syystä sitä on tulkittava tiukasti kuten 

Euroopan unionin tuomioistuin on johdonmukaisesti todennut ja sitä voidaan soveltaa ainoastaan "sopimusta tehtäessä". 

Komissio katsoo, että tällaisen siirretyn vallan konkreettinen käyttö rajoittuu tilanteisiin, jotka vaativat kiireellisiä toimia, joita ei 

voida viivästyttää, ja se suunnittelee joka tapauksessa ottavansa Euroopan parlamentin mukaan toimiin asianmukaisessa muodossa. 
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Komission lausuma Euratomin suosituksen muutoksista 

 

Komissio panee merkille, että neuvosto hyväksyy sen, että komissio tekee Euroopan atomienergiayhteisön puolesta Ison-

Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen ja Euroopan atomienergiayhteisön välisen sopimuksen 

ydinenergian turvallista ja rauhanomaista käyttöä koskevasta yhteistyöstä ja Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön 

sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen ainoastaan sillä 

edellytyksellä, että kyseiset sopimukset allekirjoitetaan ja niitä sovelletaan väliaikaisesti 1. päivästä tammikuuta 2021. Komissio 

palauttaa mieleen, että toimivalta tehdä kansainvälisiä sopimuksia on komissiolla perussopimuksen 101 artiklan nojalla. Siitä 

seuraa, että Euratom-sopimuksen mukaisesti on komission tehtävä päättää allekirjoittamisesta ja varmistaa tällaisten sopimusten 

väliaikainen soveltaminen neuvoston antaman hyväksynnän mukaisesti. 
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Komission lausuma toimivallasta 

 

Komissio palauttaa mieleen, että unionin ja jäsenvaltioiden välistä toimivallan jakoa käsitellään yksityiskohtaisesti 

perussopimuksissa. Unionin tuomioistuimen oikeuskäytännön mukaan lainsäätäjällä ei ole valtuuksia muuttaa tätä jakoa. 

Tätä taustaa vasten komissio katsoo, että unionin toimivallan käyttäminen kauppa- ja yhteistyösopimuksen mukaisesti on unionin 

ja jäsenvaltioiden toimivallan mukaista. Tämä ei rajoita muiden kolmansien maiden kanssa tehtävien kansainvälisten sopimusten 

käynnissä olevia tai tulevia neuvotteluja, allekirjoittamista tai tekemistä. 
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Komission lausuma Gibraltarista 

 

Unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä tehtävien sopimusten alueellisesta soveltamisalasta 25. päivänä marraskuuta 2018 

annetun Eurooppa-neuvoston ja Euroopan komission yhteisen julistuksen nojalla Gibraltar ei sisälly unionin ja Yhdistyneen 

kuningaskunnan välillä 30. päivänä joulukuuta 2020 allekirjoitettavaan sopimukseen. 

Tämä ei sulje pois mahdollisuutta, että unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä tehdään erillisiä Gibraltaria koskevia 

sopimuksia. Komissio on valmis tarkastelemaan pyyntöjä, joita Espanja mahdollisesti esittää yhteisymmärryksessä Yhdistyneen 

kuningaskunnan kanssa, aloittaakseen menettelyn tällaisten erillisten sopimusten neuvottelemiseksi, jos ne ovat unionin oikeuden 

ja unionin etujen mukaisia. 
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